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vezetésével. 
felelős szerkesztő. 

r a0 s keokmányok azt a földrajzi egységet, melynek milyen sors jut osztályrészül, az a kétségtelen je- 

UEJtött sorsdöntő óránk keretében éltek, darabokra tépte, úgy, hogy az lek szerint Baelinben és Rómában dől el. A ha- 

addig egy országkan élt svábokat több állam kö- talom mellett, melyre az Arader Zeitung hivatko- 

cím alatt az Arader Zeitung a következő cikket zZött osztották fel. A Bánságban azonban nem- zik, szóhoz kell jutnia az igazság és célszerűség 

közli:. csak németek, hanem más napcsoportok is van- szavának is. Hisszük, hogy a döntés az igazság 

AA jövendő Európa ujjárendezése és területi nak. Hogy ezeknek az európai ujrarendezés során szellemében történik. 

űi beosztása is elhatározott tény. Eppen ebben 

az ügyben utazott Gigurtu miniszterelnök és 

Manoilescn külügyminiszten Németországba, 

ahol saját kívánságakra a Vezér fogadja őket. 

A döntés szamunkra, bánsági svábok szá- 

mára, szintén küszöbön áll. Ezt azonban nem 

nézhetjük amélkül, hogy ebbe a kérdésbe egy szót 

bele ne beszéljünk. Páris környéki bakediktátu- 

mok minket is rettentő igazságtalanságban ré- 

szesítettek; az akkori gyözök a Bánság, a Bács- 

ka és a sváb Törökországnak körülbelül egy 

millió lelket számlálo német népcsoportia élő 

testét a németség elleni gyűiölettől fűtött diktá- 

tumokkal feldarabolták. Nem jelentene tehát sem 

ujjárendezést, sem új szabályozást, ha ezt az 

azóta vérző népcsoportot nem egyesítenék. 

Ezt a három részt közös nyelv, jellem és 
ás, allá legszor e- ban 

Péntek délben Ribbentrop külügy- 
e v szthatta el az egymástól. A s * 

Eéget amely alig ket ertizéd előlt egyegget miniszter vendégül látta a román 
úüjból egy t z kell. Az én a 

I f r fi k t 

atalom megvan bozzá. A nagy szóvívő ebben a 

Hitler, aki tiszte dön- allam er laka 

tést meghozni és végrehajtani. Miután köztudó- e E 

másu, hegy az egesz világ valamennyi nemet A Hador hirsz
olgálati ügynökség jelentései 

1 

közel fekszik a szívéhez, teljes bi- ... .. ...... 

zalmunkkal feléje fordulunk, hogy azt az őrült Salzburgból jelentik: Gigurtu Ion román miniszterelnök és Man
oilescu Mihai külügyminisz- 

igazságtalanságot amellyel az emlitett néemet nép- ter különvonatukkal péntek délelőtt 10 óra 15 perckor megérkeztek Salzburgba, hogy a biro- 

csoportot sujtották, jóvá fogja tenni. A Vezér dalmi német kornáány meghívásának eleget téve tanácskozzanak a német vezető államférfiakkal A 

feladata dönteni és mi alkalmazkodni fogunk; ő salzburgi pályaudvaron Ribbentrop Joachim birodalmi külügy
miniszter fogadta az érkezőket. 

tudja a legjobban, hogyan és miáltal lehet leg- Diszszázad vonult ki a romá államférfiak tiszteletére és megjelentek togadtatásukra az állami 

iobban előmozdítani haladásunkat és boldogulá- főméltóságok és a párt vezetői is. Gigurtu miniszterelnök és Manoilesca külügyminiszter Rib- 

sunkat. Megbocsázhatatlan volna, ha ebben a hentrop bírodalmi kölügyminiszter társaságában elléptek a tiszt
elgő díszszázad arcvonala előtt, 

sorsdöntő óráhan hallgatnánk és leghőbb kíván- majd autóikba szálltak, Ribbentrop elkisérte a vendégeket a salzburgi österreichischer 

ságunkat nem hoznánk nyilvánosságra. Körülbe- Ifot nevű szállóban levő szállásukra, Péntek délben Ribbentrop 
birodalmi külügyminiszter Fus- 

Mu lül agy millió svábot hat át egységesen ez a kí- sel nevű villájában venlégül látta Gigurtu miniszterelnököt és M
anoilescu Mihai külügyminisz- 

vápság, migáto z vehető, hogy ez a tert és a látogatas során már megkezdődtek a tanácskozások. 

kívánság be is fog teljesedni. . .. . 

A világnak egyszer már tudomásul kell ven- 99 Románia a békés megoldás hiveé 

nie és megfelelő következtetéseket kell belőle le- 

vonnia, mi, a Duna medencében élő svábok szin- Mivatalosan jelentik Eucurestiből: Amint a Salzburgból érkezett hivatalos 
jelnetés közli, 

tén emberek vagyunk, nem pedig holttetem, ame- hogy a Salzburgba érkezett Gigurtu fon miniszterelnök és Manocilescua Mihai külügyminiszter 

lyet önkenyesen lehet szétdararolni. Német em- valamint a birodalom vezetői Eözött máv megkezdődtek a tanácskozások. 

berek vagyunk, tehát nemes fajhoz tartozunk, Ezek a történelmi fontosságua tanácskozások nagy és elhatározó jelentőségűek 

mely a muitban az emberiségnek mindenkor min- a tengelvhatalmak által megterentett új európai rend szempontjából. Ro
mánia híven, a legna- 

taképül szolgált és amelytől csak szápet és jót gyobb megértéssel és a legteljesehb aktivítással szolgálja ezt az új európai rendet és ezt az új 

jehetett tanulmi. Szétdaraboltságunk azonban Ezellemet és Romániának ezt a magatartását a tengely nagyhatalmai feltétlenül megértik és 

nam szolgált hasznunkra, hanmem csak kárunkra. értékelik, a földrajzi szempontok elhatározó volta és a békének Európa e részé
n való megóvása 

Az törtent velünk, mint a rosszul fizetett taní- és fenntartása érdekében, Románia egész közvéleménye a legnagyobb kész
séget és óhajt mutat- 

tókkal, akik - miközben szellemi világosságot ja abban az irányban, hogy szomszédaival fennálló viszonyát a legbarátibba 
tegye, és az egész 

terjesztenek - maguk szellemileg nem fejlődhet- órszág egyöntetüen meginzathatatlan álláspontja, hogy az ősi nemzeti állam területe me
gváltoz- 

nek kellő mértekhen. Többek között irodalmi té- hatatlan, amelyet, ha úgy adódna a szükség, fegyverrel a kezében megvéd. Romá
nia azonban fel 

ren még csak ott tartunk, ahol a mezőn egy ba- tétlenül a bélzésebb megoldás híva és ebben a meggyőződésben és hitben tekint 
az ország a 

razdat vonnak. önálló szellemi életet kívánunk fanácskozások fele osztatlanul egységes közvéleményére és Hadseregének erejé
re támaszkodva, 

és nem r e 

más nyelvü népel lemi javait idegen 2 é ra éá 

ma m Olaszországban a kérdést bonyolultnak látják 
sokat áldoztank fel de nem veszélyesnek 

Ehhez az íráshoz nekünk a következő meg- áhál; . övnökség kö a ás éppei i , Ho lal- 

oyyeynk vaz A e kat áoz Rómából jelentik: A Stefani-ügynökség köz- nácskozás éppen azt ignzolja, hogy az alka 

ed muanak tetek ui A külföldi sajtó egy része különböző talalga- mas pillanat elérkezett és most lehetővé vált 

ság megszűnése után a Bánság pusztaság volt tárgat ez szetgée a helyzet alapos megvizsgálása. 

amelynek egykori lakói a törökök elől vagy el soelk eteu ee a a a r 21t szüksé 10gy A bákés megoldás módjának megválasztását iga- 

1 menekültek, vagy a különféle járványos betegsé a délkeleteürópai probléma azért vált szükséges- Zolja az a körülmény is, hogy a tárgyalásokban 

nel kle H énesító sé, mert Olaszország v yesnek tartja a hely- 2 1 1 ; a 

pítések révén törtent. fzek a telepítések külö- ilyen találgatásoknak semmi alapjuk nincsen. Egejat azt is, hogy a kérdesek rendkívül bonyo- 

őzset alatt mentek végA tengelyhataknuk számtalanszor kijelent
ett lultak és megoldásuk nehéz. Mindet mek ellenére 

or kerültek a Bánságba Németország kü- ték, hogy a délkeleteurópai prohlémákat a mégis 

ela gl e legalkalmasabb időpontban fogják megvizs- a bőkés megegyezést választ, álk, mert tud 

andó aldozatos nuukásságoal a lakosság leg. zgálni és békés módon megoldani. A román Ják, hogy az a Balkán-államok népeire csak 
fehetősebb rétegévé lettek. A Páris-környéki be-l és bolgár államférfiakkal folytatandó ta- dedvező lehet



irati irodá 

feltevések minden komoly alapot nélkülöznek. 
A német rádióállomások csupán annyit kö- zöltek, hogy nagyjelentőségű gazdasági kérdéseket beszélnek meg Nagyon is való- színű, hogy a Harmadik Birodalom tovább- ra is biztosítani akarja a Dunamednecéből származó jelentős nyersanyagok, kőolaj és 

és élelmiszer zavartalan szállítását. 
Ezután a román félhivatalos közlemény ama véleményének ad kifejezést, mely szerint nem valószínű, hogy Magyarország és Bulgária te- rületi törekvéseit Salzbuargban támogatnák. 

Szovjetumó allásfoglalásával foglalkozva a következőket közli a Rador: 
Nem szabaci elfelejteni, hogy a Szovjetnek is beleszólása van a Balkán ügyeibe és Örosz- ország véleménye eddig még ismeretlen. Megie- peteést keltett, hogy a eozé államférfiakat nem hívták meg a salz urgi tárgyalásokra és Jugoszláviáról semmi sem hallatszik. Ez azon- ban nem jelenti azt, hogy a ugoszláv államférfia- kat közeli napokban ne hívnák meg Németor szágba. 
A BOLGAR KORMANYFÉRFIAK MELEG FOGADASA BUDAPESTEN 

EEudapestről jelentik: Pénteken délben 1 óra 40 perckor a hémet Lufihansa egyik repülő- gépén Filoff holgár miniszterelnök és Popov kül- ügyminiszter, valamint kíséretük megérkeztek a budapesti közforgalmi repülőtérre. A repülőtér épületét ebből az alkalomból feldészitették. Meg- jelent a fogadtatáson Ermansdorf budapesti né- met követ, az olasz követ, a bolgár ügyvívő és a magyar külügyminiszter képviseletében Teleki Gyula gróf, a külügyminiszteriun protokoll-fő- nöke, Kiss Gyula a repülőtér igazgatója és más személyiségek. A bolgár előkelőségeket magyar részről gróf Teleki Gyula üdvözölte A bolgár mi- miszterelnök és külügyminiszter kedélyesen el- beszelgettek a megjelent előkelőségekkel, majd vzn. 

A német-orosz viszony 
tiszíulása Svédországnak 

is érdeke 
A Berliner Börsenzeitung hossz melyben a német-orosz viszonnyal foglalkozik és amelyet egy svéd lap cikkére adott válasznak lehet tekinteni, nemkülönben a Taes oda cá- foló nyilatkozata a Szovjet külpolitikájára vo- natkozóan, ismét Oroszország felé forditja a fi- gyelmet. Öroszorszag aktív politikát folytat, amely nem maradhat válasz nélkül Berlin részé- ról. A legpontosabb valaszt a kérdésra maga Hitler adta me, Mégis - írja a Berliner Börsen- zeitung Svédország újból felveti a kérdést, vajjon a német-orosz viszony alkalmas-e viszály, agy esetleges komplikáció megteremtésére. A kérdés annak az eseménysorozatnak a következményekent jelent meg a syéd sajtóban, amelynek első láncszemét a balti államok heke- belezése, az állítólagos, Finnországhoz intézet- orosz utlimátum, a megváltozott angol-orosz kapcsolat, Kárpátalja autonomiája és más okozta. 

A Berliner Börsenzeitung nem igyekszik el- 
titkolni elégedetlenségét amiatt, hogy a svéd la- pe hangjából kilátszik, mennyiza sajnálják a 
ét nagyhatalom közötti rivalizálás megszüntét. A német lap azt tanácsolja a svéd sajtónak, hogy 
vegye úgy az eseményeket, amint vannak, majd ezeket teszi hozzá: Minél inkább világosabb us 
tisztultabb a viszony Nématország és Oroszor- 

ú cikke, 

A salzburgi megbeszéléseket nyugalommal! 
Románia népe, jelentik hivatalosan 

Bucuresti. Hivatalosan jelentik: Egyes ame- 
rikai rádióallomások a salzburgi tanácskozások- 
kel kapcsolatban különböző híreket terjesztet- rek arról, mintha tervek merültek volna tel te- rületi felősztásokról Románia terhére és kárára. A román rádió iletékes helyen kapott felhatal- 

társaival a románjai propaganda minisztérium il- 
letékes osztálya, hogy Roemámiában a legteljesebb 
belső rend uralkodik és ennek rerdnek és nyu- 
galomnak légkörében zavartalanul folyik a me- 
zőgazdasági munkálatok elvegzése Ez a béke és 
a rend délkeleteunrópai nyugalom szemponti jából 
elengedhetetlen fontos kellék, főként akkor, mi- 
dőn a kontinens elhatározóan fontos ujjászüle- 
tési processzus előtt és az új 

mazása alapján megnyugtatja az óceántúli táv- 
t és rádicallomásokat, hogy értesü- 

léseik igen rosszak és helytelenek és e elytnem- 
álló információkon túl azt is közii amerikai kar- 

Valószinüleg Jugoszlávia is belekapcsolódik 
aa fárgyalásokba 

Bucurestiből jelenti a Rador félhivatalos távirati iroda: A Reuter amgol hírszolgálati ügynökség a délkeleteurópai országok álladuér- fiainak salzburgi tanácskozásaival foglalkozva. azt írja, hogy az ezzel kapcsolatban terjesztett 

rend megteremtése 

a repülőgép délben 2 órakor folytatta útját Bécs 
felé, ahová delután 3 órakor érkezett meg. 

VASÁRNAF MAR VISSZA IS TÉRNEK 
A BOLGÁR ALLAMFÉRFIAK 

A SALZBZURGI ÉS RÓMAI MEGBESZÉLE- 

A Stefani ügynökség jelenti Szófiából, hogy 
Elloff miniszterelnök és Popov külügyminiszter 
pénteken délelőtt repülőgépen Salzburgba utaz- 

éri tak. A bolgár államférfiakat a szófiai német ki 
vet is elkísérte. Elutazásuk előtt az olasz, ma 
gyar és jugoszláv követek üdvözöltek a mini 
terelnö és külügyminisztert. A repülőgé áulása előtt Filof: miviszterelnök a Stefani ügy í 
nökség munkatársa elő:t megelégedésének adott 
kifejezést, hogy salzburgi tanácskozásai után 
Olaszországba is ellátogathat. A bolgár állami 
fiak visszaérkezését vasárnapra várják. 
A NÉMET-SZLOVAK MEGBESZÉLÉSEK 
CELJA: A SZÖVETSÉGI RENDSZER 

KIMÉLYITÉSE 
Berliuből jelentik: Tiso köztársasági elnöl 

és Tuka miniszterelnök társaságában Mach 8á 
dor is elutazott Salzburgba, ahol ők is tanács 
kozni fognak Ribbentrop külügyminiszterrel. 
Mértékadó német körökben úgy tudják, hogy 
szlovák államférfiakkal való tanácskozás össze 
függ Délkeleteurópa helyzetén 
Más beavatott körökben az 

delegáció összeállítása egészen más, mint a ro- 
mán, vagy bolgár delegációé, mert a szlovák kül- 
ügyminiszfer nincsen jelen. A szolvák köztársa 
ság elnökének meghívásával kapcsolatban arról 
beszélnek, hogy a Németország és Sziovákia k 
eeti szövetségi rendszer kimélyítése is megtör- 
énhet. 

Európa uj rendjébem 
nem lesz fontos szerepe 
az aranynak 

Funk dr. mémet gazdasági miniszter előadása 
a gazdasági élet uj alapjairól 

Berlinből jelentik: A német márka európai 
hivatásáról és a kontinensen leendő feltétlen fel- 
sőbbséges szerepéről nyilatkozott Funk dr. né- 
met nemzetgazdasági miniszter. Göring, a né- 
met birodalont tábornagya bízta meg Funk dr.-t 
Németország és Európa háború utáni új gazda- 
sági rendjének megalkotásával és ezekről a mun- 
kálatokról tette a nemzetgazdasági minisztec a 

yilatkozatot a kül- és belföldi sajtó 
munkatársainak: 

Ami az Európában megteremtendő új 
gazdasági rendet illeti, meg kell érteni, hogy a 

gi politika nem a régi dog. 
mákon épül fel, hanem alkalmazkodik az adott 
körülményekhez és esetről esetre szabja meg a 
tennivalókat. Az új rend gazdasági rendszere nem 
valami mesterkélt és erőszakolt teoria, hanem 
ellentétben a régi gazdasági rendszerrel termé 
szetes folyománya a magától értetődő következ 
ménye az adottságnak. Németország és Olaszor- 
szág együttműködése magával hozza Európa uj- 
játenemtését és csak természetes, hogy a háború 
őicsőséges befejezése után annak a rendszernek 
kell uralomra jütni az egész kontinensen, 
nek révén a birodalom úgy a háború előt 
annak rolyamán felmérhetetlen közga 
eredményeket ért el. 

-A valutaprobléma önmagától oldédik 
meg, mert a racionális munkamegosztás az emró- 
pai hatalmak között a tökéletes pénzügyi tech- 
nika révén egyszerű műveletts csökenti a va. 
lutakérdéseket. A német márkát minden körül- 
mények között a legerősebb fizető eszközként 

gadni és ecélból egységesiteni kell a kü- 
Tévedés azt hinni, 
urópában bevezetni, 

nacionalista gazdasá 

márkatipusokat. 
hogy egységes pénzt kell E 
mert ez közös vámterilic 

A elearing fogja alapját képezni a valutá- 
ris viszonyoknak 

és a kétoldalu gazdasági m 
a jövőben több ir 
léptetünk életbe. 
mai Európában 

zetni, a német jpari terrsék 
letek hatalmas hányadát el kel 

, amelynek függetlennek és önállónak 
e, mentesen minden külső befolyástól. 

Németország nem keriülhet többé 
ságilag sem függő helyzetbe, 

a ez és nem az autarchiáé: 
pai kontinensen ren- 

USA, Délamerika 
állítói. Oroszor- 
aket szállít és a 
t szerepel. Né- 

egállapodások helyett 
ányu gazdasági kapcsolatokat 

Egyes termékek hiányoznak a 
és bár nem önellátást kívanunk 

eknek a szükség. 
látnia abban az 

az elosztás megoldás 
az export terén kell 
det teremteni. Oroszorsz 
és Keletázsia leszne 
szág elsőrendű sz z sőrel ükségleti cikk 
német ipari term szág között, Svédország helyzete a jövő európai endben annál inkább biztosabb. (Timpul) 

zágnak Amerikáv al való kapcsolatai zorosabbak lehetn é ek és Amerika szamára l 

nagy üzleti lehetőségek nyilnak, azonban az USA 
a világkereskedelemben való résztvételét csak 
akkor biztosíthatja a legelőnyösebben, ha nem 
követeli magának azt, hogy ő legyen a világ leg- 
nagyobb hitelezője es legnagyobb exportáló ál- 
lama. Az arany legnagyobb része Északameriká- 
ban van, de 

az új enrópai rendben az arany nem feg 
fontos szerepet játszani. 

A valuta ebben az új rendben csak egyszerű ér- 
tékmérő. Délamerikával és Keletázsiával hatha- 
tósan kifejlővik a kereskedelmi összeköttetés és 
a versaillesi szerződés megszűnésével Kiaában is 
rendet teremtenek, hogy azzal is megindulhasson 
a kereskedelmi érintkezés. 

Belga munkanélküliek 
Némelországban julnak 
munkaalkalomhoz 

Antverpenből jelentik: Ettons, az anversi hadi 
közigazgatás nemzetgazdasági újjáteremtés birodal- 
mi tanácsosa 800 előkelő közgazdász előtt előadást 
tartott azokról a feladatokról, amelyek ezen a te- 
rületen elvégzendők. Eszerint az első feladat a mun- 
kanelküliseg megszüntetése és e célból a belga mun- 
kásokat Németországban kell munkaalkalomhoz jut- 
tatni. A középeurópai kereskedelem újjáteremtése 
révén Belgium és a német birodalom között be kell i 
vezetni a kliringet. A postaforgalom és a hajózás 
megindítása a két ország között bevezetője volt a 
szorosabb kapcsolatoknak. A nemet-belga együtt- 
műköcés biztositja majd, hogy a belga pénz egysé- 
ges lesz és a magánkezdeményezésnek kell jó pél- 
dát mutatnia, hogy az egész belga nemzetgazdasá 
hosszú, boldog fellendüléshez érkezze 

Angol egyefemi hallgatók 
Hitler beszédét röpiratokon 

terjeszteíték 
Rómából jelentik: A Stefani ügynökség közli Lisszabonból, hogy az angol fővárosból ér- kező hírek szerint Leedsben letartóztatbak két egyetemi hallgatót, akik Hitler legutóbb el- 

mondott beszédének angol fordításá- osztogat- ták. A beszédeket előállító nyomdát méeg nem sikerült az angol rendőrségnek felfedeznie. Rő- vid néhány nap alatt zárt levélborítékban, vagy egyszerű nyomtatványként több tízezer példány. baán osztogatták a Vezér heszédét. Anglia min- 
den részében jelentik, h 
tai küldeményeket. A Stef. I engol ipari, kereskedelmi és kikötői várost sor 
fel, ahol a munkásoknál, 
tonáknál megtalálták Hitler 

ol 
tengerészeknél és ka- 
beszédét. (Romania) 
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A német légihaderő 

Kanadába költözik 

az angol királyi Dár 
Angol hajé nem közlekedhetik a Földközi tengeren. 

ujabb csapást mért 
az angol flottára 

Berlinből jelentik: Német harci repülőgépek 

megtamadtak egy hat hajóból álló angol hajókara- 

vánt. Két hajókaraván közeledett Dowertől délke- 

letre, amikor a német repülők itt megjelentek. Igen 

rossz látási viszonyok voltak és az első hajókara- 
ván a német repülők megjelenésekor menekülni kez- 

dett. Nyomban ezek után feltűnt a második hat ha- 
ióból álló karaván és a német légierők rádiótáviratok 
útján úgyszólván másodpercek alatt megbeszélték 
a támzdás részleteit. Mikor a hajó a német repülők 
lötávolába kerültek, azok bombázni kezdték őket, 
majd a német bombázók segítségére hirtelen német 

vadászrepülők is megjelentek anélkül, hogy egyetlen 

A rossz időjárás dacára 
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Berlinből jelentik: A vezéri főhadiszállás hiva- 
talos jelentése a következő: Légi haderőnk táma- 

dást intézett a Közép-Angliában, az angol tenger- 

partok és a Dower körüli támaszpontok és beren- 
dezések ellen. Harci és zuhanó repülősépeink a rossz 

jdőjárás ellenére jelentős sikert értek el a La Man- 

che csoatornában. Egy tengerészeti légi haderőnk 23 

hajóból álló ellenséges karavánból 11 kereskedelrni 
hajót süllvesztett e! 43.000 tonnatartalommal, míg 
ezenkivül 3 kereskedelmi hajót 12 000 tonnatarta- 
loramal felgyujtottak, illetve olyan sulyosan meg- 
rongáitak, hogy ezek elpusztulásával lehet számol- 

ni. Felgyujtottak egy torpedórombolót, míg egy má- 

sikat erősen megrongáltak. Az egyik Északi-tengeren 
levő sziget közelében elsüllyesztettünk egy keres- 
kedelmi hajót 8000 tonna tartalommal. 

Igy tehát egy nap alatt csakis légi haderőnk 
é3.090 tonnatartalmú hajóűrt süllyesztett el. 
támadások során igen heves légicsatákra került 

sor. A La Manche csatorna felett egy számbeli fö- 
lényben levő ellenséges légi raj megtámadta repü- 
lőinket. A légi harc során az angolok elvesztettek 9 

e repülőgépet és ebben az összeütközésben csak 2 né- 
met repülőgép veszett el. Az angol légi haderő új- 
Ből megtámadta Eszaknyugat- és Közép-Németor- 
szágot. A támadás nem okozott katonai károkat. sőt 

a nem katonai természetű károk is igen jelentékte- 
lenek. Az éjszakai támadás során légelhárító 4 

angol repülőgébet lőttek le, míg 1 angol repülőgé- 
pet vadász repülőink pusztítottak el. Az ellenség 

csütörtökön 23 repülőgépet veszített, míg ezzel szem- 
ben csak 9 német repülőgén tűnt el. 

AZ OLASZ LÉGITAMADÁSOK MEGBÉNITOTIAzE 

1 A FöLDEÖZI-TENGERI ANGOL HAJÓHAD 
URALMAT. 

Kómaából jelentik: A légügyi minisztérium je- 

lentése szerint 
az olasz légitámadások teljesen megbénították 

Angla tföldközi-tengeri uralmát és ma már az 
is lehetetlenné vált, hogy repülőgépanyahajó- 
kon lehessen repülőgépeket szállítani, az angol 

földközi-tengeri támaszpontokra. 

Málta ma már jelentéktelenné vált, a Gibraltár el- 

leni támadások kormolyan veszélyeztetik ezt a fon- 

tos angol kikötőerődöt és a Haifa elleni második tá- 

madás olyan irtozatos eredményű volt, hogy az ott 

felhalmozott angol petróleumtartalékok nagyrésze 

megsemmisült. Alexandriában az ott horgonyzó va- 

lamennyi angol hadihajó sulyosan megrongálódott 
az olasz bombázások következtében, sőt közülük 

több el is süllyedt. Az olasz légierő most Libia és 

fEgyiptom angol támaszpontjait támadja, mert ezek 

ó mentsvárai a földközi-tengeri angol ura- 

amnak. 

Az angol uralkodó család 

gyermekei már Mentrealban 
vannak 

Berlinből jelentik: A Völkische Beobachter ír- 

ja: A Gazeta del Popolo legutóbbi számában azt a 

feltünést keltő jelentést közölte, hogy az angol ki- 

rályi Bár előkészületeket tesz, hogy Kanadába utaz- 

zék. A Gazeta del Popolo szerint az angol lyi pár 

gyermekei mar Montrealban tartózkodnak és a szü- 

lék is oda készülnek. Lamery titkas tanácsos, a 

Scotland Yard vezetője Lisszabonban hajóra szállt 

és Kanadába induit, hogy György király és Erzsé- 

Det királyné kanadai megérkezését előkészítse. 

A NEMET KIKOTőKET ÉS HOLLAND 
MELYSÉGERET BOMBÁAZTAK 

AZ ANGOLOK 

Londonból jelentik: Az angol légügyi mi- 
nisztérium közlése szerint brit repülőgépek Nyu- 
gatnémetországban és a megszállott területeken 
ez elmult éjszaka is folytatták támadásukat. Az 
dőjárás rendkívül kedvezőtlen volt és az angol 
repülöknek a viharral, hideggel és 

1 

záporesővel 

A Rador hírszolgálati ügynökség jelentései 

angol vadászrepülőgép látható lett volna. Csupán az 
angol kereskedelmi hajók légvédelmi tüzérsége lé- 
pett működésbe, azonban minden eredmény nélkül. 

A német légibombázás eredményeként a hat ha- 
jó közül öt nyomban elsüllyedt, egy pedig su- 

lyosan megrongálódott. 

Az elsüllyesztett hajók közül kettő 5 ezer tonnás 
volt. Az egész légitámadás művelete fél órát vett 
igénybe, amelybe beleszámítódik a német repülő- 
gépek odaérkezése és visszatérése. Valamennyi né- 
met repülőgép sértetlenül tért vissza támaszpont- 

jára. 

eredményesen működött 
a német légi haderő 

kellett megküzdeniök, mielőtt célpontjaikat el- 
értek volna. Sikeres támadást intéztek az em- 
deni, wilhelmshafeni és a hamburgi kikötő, vala- 
mint a korkumi tengeri támaszpont allen, 

Berlinhől jelentik: A DNB közli, hogy brit 
repülögépek az elmult éjszaka Hollandia sűrűn 

lakott helyiségei ellen intéztek támadást és ez 
alkalommal sokan életüket vesztették. Amers- 

foortban bombatalálat ért egy épületet és e 
öttagu család valamennyi tagja meghalt. vv 

hollandiai helységben is több áldozatot követelt 
a légitámadás. 

Minden nőt megszépit 

És minden szépséghibát 
Eltüntet a Sulfamnyl 

Puder-krém és szappan 

KRTSZAZHATVAN KORMÁZVONATOT 
KULDOTT AZ AMERIKAI VÖRköSKERÉSZT 

Londonból jelentik: Macdonald egészség- 
ügyi miniszter közölte, hogy tegnap éjjei meg- 
érkezett az amerikai Vörös Kereszt számos kér- 
házautója, amelyeket a légitámadások polgári 
sebesültjeinek megsegítésére küldöttek. ÖSszesen 
260 ilyen kórházautó erkezik 120 ezer font ster- 
ling értékben. 
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eBerlinből jelentik: A Német Távirati Iroda 
jelenti: Ion Gigurtu miniszterelnök és Manoiles- 
cu Mihail külügyminiszter Salzburgba érkezése- 
kor nemcsak a magas állami méeltóságok voltak 
jelen von Ribbentrop birodalmi külügyminiszter 
vezetésével, hanem 
e dicsőséges multa német város lakos- 
ságanak hatalmas tömege ünnepelte lelkesen 

a megérkező román államférfiakat. 
Péntek delutan 16 érakor Gigurtu miniszterel- 
nököt és Mancilescu külügyminisztert Hitler ve- 
zér és kancellár a berchtesgadeni Berghofban fo- 
gadta és a kihallyatáson jelen volt a birodalmi 
külügymiiszteren kívül von Facricius bucurestii 
német nagykovet és Romalo Románia berlini 
követe Mindeddig e történelmi fontosságu meg- 
beszélésről hivatalos jelentést nem adtak ki, de 
beavatott körök véleménye szerint 

a megbeszélések a legharátsagosabb szellem- 
ben folytak le 

azon közös érdekek szolgálatáhan, amelyek a 
legeredményesebb formában biztosítják az euró- 
pai munkaégyesítés és egészséges fejlődés reali- 
zálását, amely munkában a nemzeti Ro- 
mánia a legaktívabb munkatársa óhajt lenni Né- 
metországnak. 

Ami a román hivatalos álláspontot illeti: Ro- 
mánia minden szellemi, gazdasági erőkifejtését és 
együttműködéset szolgálatába állítja ennek a nagy- 
fontosságú európai új rendnek mindazokkal az erők- 
kel és javakkal, amelyek Romániában vannak és 
nem kételkedik abban a ronaán hivatalos álláspont, 
Log 

a berehtesgadeni megbeszélések és az azt Rá- 
mában holnap követő tanácskozások az Európát 
vezető két lángeszű államférfivel azt a benyn 
mast teremtik, hogy a két államférfiú teljes ta- 
datában van annak, mennyire nyilt elhatáro- 
zottsággal vált munkatársává és pillérévé az 
európai kontinens új rendjének a román állam, 

amely ősi szent jogainak védelme mellett őszintén 
óhajtja a békét: az: a békét, amelyet a tengelyha- 
talmak fennakarnak tartani és melynek lojális meg- 
védesét és őrzéset Románia is vállalja. 

A Német Távirati Iroda még a következő újabb 
észleteget adja a román államférfiak Salzburgzba 
érkezéséről és Berchteszadenben történt kihallga- 
tásáról: 

Hitler kancellár péntekendélután 4órakor 
fogadta a román államférfiakat 

Gigurtu és Manoilescu elutaztak Rómába 

ügyminiszter búcsúztatia őket a salzburgi áll
omá- 

„Már jóval a román államférfiakat hozó külön- 
vonat megérkezése előtt a salzburgi pályaudvaron 
voltak Ribbentrop birodalmi külügyminiszter, Ganss 
dr. allamtitkár, báró Dörnberg a kancellária proto- 
kolfőnöke, azonkívül az állami főméltóságok, a nem- 
zeti szocialista párt és a hadsereg vezetői. Pontosan 
10 óra 15 perckor futott be a különyonat. Ribben- 
trop külügyminiszter a vasúti kocsi ajtajához sletett 
és üdvözölte a leszálló Gigurtu miniszterelnököt, 
Manoilescu külügyminisztert és Fabricius nagyköve- 
let. A pályaudvart és az előtte levő teret a birodal- 
mi német és a román nemzeti zászlókkal díszítet- 
ték fel. A diszszázad tisztelgése után az államférfiak 
szállásukra hajtattak. Ribbentrop külügyminiszter 
és Dörnberg báró protokolfőnök kiséretében a 10- 
mán miniszterelnök és külügyminiszter nyitott autó- 
ban Ribbentrop villájába hajtatott és útjukon az 
uccahosszat sorfalat álló lakosság melegen ünne- 
pelte őket". 

Délután 16 órakor Berchtesgadenben Hitler ve- 

zér és kancellár fogadta Gigurtu miniszterelnököt 
és Manoilescua külügyminisztert. A román államtér- 
fiak a berghoti kastély elé Fabricius nagykövet, 

báró Dörnberg protokolfőnök és Schmidt dr. rend- 

Kivüli követ, a Vezér tolmácsa kiséretében érkezfek. 
A palota kapujánál német diszszázad állt, amely tisz- 

telgett, majd a romáu vendégek elé siető Ribbeantropbp 

birodalmi külügyminiszter kalauzolta őket. A Ve- 

zér a román államférfiakat a Berghof dísztermében 
fogadta. A megbeszélések Ribbentrop külügyminisz- 
ter, Romalo román, Fabricius német követek, vala- 

mint Schmidt rendkívüli követ, tolmács részvéte- 

lével megkezdődtek, majd azok végeztével Gigourtu 

és Mapoilescu visszatértek szállásukra, hogy péntek 

este Salzburgból Rámába utazzanak. 

A Német Távirati Iroda hivatalosan jelen!i: 
Hitler vezér és kancellár és a román államfértiak 

közt lefolyt tanácskozások jellegét a legbarátságo- 

sabb szellem jellemezte. 

A megbeszélések két és fél óra hosszán át tar- 

tottak, majd azok végeztével Gigurtu miniszter- 

elnök bemutatta a Vezér és kancellárnak a ki- 
séretében levő román államférfiakat. 

A bercehtesgadeni Berghofból Ribbentron küligymi 

niszter kisérte vissza a remán államférfiakat s 

burgba, ahol ebéd után rövid időre lepihentek. 
G 

guriu és Manoilescu péntek este folytatják utjuka 

Róémába. Prograni szerint Ribbentrop birodalmi 

i



zsentri fiú, aki elkártyázta a péenzét és a haj- 
gház előtt ácsorog, 

át. És ha megkapta 

ali szürkületben már 
10gy becsapja az aranyóráj 

en olyanok is, 
zálogházba, mert ke- 

szegénység, a nyomorúság, 
mlékével keserítve kísért 

a várcosi zálogház- 
hogy lássuk, mi a 

akik csak azért mennek a 
nyérre kell a pénz. A 
okszor a jobb idők : 
tten. A napokban e 

ba, azzal az elh 

A zálogházban 
csend, a székeken 
őszhajú matróna 
en és nézett ma 

valaha jobb nap 
mulatta volna, 
feltételezni. F 

kifejezése elárult 

férfi ült melle 

szinte kísérteties volt a 
három ember ült. Az egyik, 

, szótlanul foglalt helyet a szé. 
sa elé. Ruházata elárulta, hogy 
okat is látott. Hogy a pénzét al- 
azt már igazán nem lehetett róla 
ketébe volt öltözve é 

a, kogy gyászol Ki tudia, 
: Alighanem temetésre. Két 

tte Mindhárom mozdujatlan volt, 
r. Leültem tehát én is és vártam, 
bb akadjon a horogra. 

kkor megjelent az egyik ajtó 
Ikalmazottja és a 

A férfiak közül az eg 

hogy valami j 

kezében biciklit tartott. 
viknek erre felvillant 

szeme. Az övé volt a bicikli. A tisztviselő is meg- 
szólalt: 

A biciklist kérem! 
A kerékpár tulaidonosa odament a tisztvi- 

gta a kerékpárját és vígan ki- 
Látszott rajta, hogy úgy érzi 
érenyomás alól szabadult volna 

táncolt az a jtón, 
magát, mintha hd 
fel. A csillogó, szinte vadonatúj k 
az ejtó becsukódott. A tisztviselő 

k erne azt odament a rácsos 
zetett. Meghosszabbításért jött. Csendesea el- 

is aig lehetett 
a másik férfi is elvégezte a dol- 

maradt közönség. De 
rtott, mert megjelent 

Capitol 
Világsláger! Szenzáció! 

rékpár eltűnt, 

hagyta a termet, a köszönését 
haliáni. Eközben 
gát, a teremben 
ez csak egy pillanatig ta 

talmas német repülőfilm eredeti és izgal- 
mas felvételekkel. Áz előadások kezdete na- 

, 6 és fél 10 órakor. Vidékiek részére péntek, vasárpap és kedden d. a. 11 órakor 

APOLLÓ 

Bünök a paradicsomban 
EEsőrangú kalandorfilm 

A főszerepekben: 

BOLES, MADGE EVANS 

szegényemberekbankjában, 
a zálogházban is akadnak olykor derüs pillanatok 
hallunk beszélni, akkor aka- 

ut a regények hőse, 

1940. július 28 

Elénk élet 

gyek lábánál elterülő, a város za- 
zöld, nagyszerű levegőjű 
n2 mozgalmas az élet. A 
ürdő a betegek százait 

ahol azonban az egészséges 

Az erdélyi he, 
jától messzeeső é 
erdőben fekvő Lippafürede 
kitünő szenszavas víz és f i fényképezőgépet vonzza a fürdőhelyre, nyújtott át a tisztviselőnek. A 

már egy új ügyfél. Teljesen ú. 

ember is kitünően üdül és kipihenheti a munka fá- székre. Nem volt nehéz beszélgetést 
Elnondta, hogy most a zaciba csapja 
pezőgépét, mert kell a kerékpárja. 

valamit a zálogházba, h 
a kártyaadósságtól? 

latott éjszaka után! Ne 

tán meg nem sok a kam 
zálogház nélkül élni. 

sim is, történt egyszer, 

hercegnek. Mit lehetett c 

szedjék ezt a cégsáblát. 

fogta a herékpárját és 
ürült. A köveskező láto 

olyan szegény. Azóta á 
az ékszereket, a tört áran 
neki, tudja a jó Isten. Azé 

mtolsó percre hagy 
állandó a dolog nalunk. 

rést 

egyház tize mégy új felekez 
tásának engedelyezését ké 

át és közölték, hogy a kér 
el. Néhány nappal ezelőtt az 
vári központjához megérkez 

ben engedél 

Petrozsény és Adámos. B 
többi három helységben p 
felállitását engedélyezte a 
tárius iskolában, amely az 
tatás négy újabb vára lesz 
nítás. 

még nem döntőtt. Több űj 
járultak hozzá, ismét más 

már meglevő unitárius fel 
erők beállítását engedélyezte, 

radalmait. A modern ú: 
rakozási lehetőséget n 
szont este kitünő zei 
étterem terraszán. Te 
vetkezők nyarain 
őrnagy és felesé 
git, Pfeiferné, Dasca 
Margit, Gheorghevici 
Elza, Fratian lon, De 
Raduti Ana, Weitzen 
Viktoria és Eberle 
bosne, Rosenberg- 
Eugen, Tomsici kiza, Ko 
ról többek közö 
füreden: Moga foan, Pop Vasil. 
Rozália, Molnár Mibály, 
dor, Borza C., Albert J 
Netoiu I. és Czakó Ján 
Kis M, Cristea Petru, 
Pázmányi Elemér, 
Jolán, Schwartz 

szómedence nagyszerű szó- 
yújt a fiatalságnak, amely vi- 
ekar tánczenéjére táncol az 

mesvárról többek között a kö- ak Lippafüreden: dr. Geisné, Metz 
Schrottmann család, Illés Mar- 
E., Bran Ion, Löbl Etel, Kapos 
Emilia, Löbl Mór, Aufricht 
ly Erzsébet, Droanca Elena, 
Dezső, Camarasan S. Halászi 

Károly. Aradi vendégek: (G2m- 
Bergmann-család, Popa 

vács I. dr. Gyulafehérvár- 
tartózkodnak Lippa- 
e, Fábián I., Szakács 

Olteanu Anna, Bartha Sán 
uliána. Dicsőszentmártonról 
os. Nagyváradr 
Fazokas Klára, 

Schreier M, Fried E 
Tlona. Icanas B. dr., S 

Berkovics Hermann, 
asile, Opris Ioan, Chiriac 

Manuil Maria, 
Demian Petru, Schas- 

Raica Mária, Iije Mária, Bar- 
Kain Károly, Vladulesu Aure- 

Kudritz I, Szabó Já- 
Riovitz Lajos, Gruia 

Todoran N., Lucaci 
N., Herban fon, éle- 

. Kolozsvárról: Mun- 
tern Hermann, Muresan I, 

Gh., Tárkány Sándor és fele- 
ikó L, Krisch Rozaália, Serban 
ber Viktoria, Trautmann I, An- 
iu N., Grinzinger Irén, Barbules- 
ru és Löwenfeld Gyula. 

A 

korlátozások 
A városi légvédelmi hivatal közli, hogy az uc- 

cai világító reklámok este tizenegy óránál tovább 
nem éghetnek. Az üzletek tulajdonosai és a lakosok 
kötelesek mindenkor készenlétben tartani megfele- 
lő anyagot a kirakatok és ablakok elfödésére. Ugy- 
szintén kötelesek gondoskcdni, hogy elegendő kék 
villanykörtéjük legyen, amelyet az elrendelő világí- 
tási korlátozásnál, illetve elsötétítésnél kell használ- 
ni. A közeljövőben a világítás terén próbát tarta- 
nak, amelynek időpontjáról az ujságok űútján előre 
értesítik a közönséget. 
végrenajtását a rendőrség fogja ellenőrizni. Mind- 
azokat, akik az előírt rendelkezéseknek nem tesz- 
nek eleget, szigorúan büntetik, 

tőle, vajjon létezik-e még ma is o 
hogy valaki az elmulatott éjszaka után becs15 

ogy így megszabaduljon 

- Hát uram, - mond: E ondta, - én vagyok erre az élő pelda. Hányszor jött em én már ide átmu- 
m sokkal egyszerűbb így, mintha molesztálják az embert a hitelezők? Az.- 
at, én nem is tudnék már 
Tudom, hogy azok, akik azelőtt jobb napokat láttak, nehezen szánják rá magukat erre. De annyian tűles és egyikünk sem halt bele. 

hercegek is - folytatta ember 
keresni az ilyen helyeket. Még 
királynő idejében, mert nekem van ám ére 

hogy az egyik murin Kifogyott a pénze őfenségé 

t a következök 

iünk már rajta 
Hiszen még vérbeli 

- fel szokták 

Nagyszebenből: 
Gheorghe, Voicu Ioan, 
Wester György, Spurm 
ser Nóra. Resicáról: 
tos írén, Bucovici E, 

Danciu Avram, 
nos, Fischer Károly és fele 

Negler János. Déváról: 
ru, Poenar Agneta, Timár 

sané, Ilea Iosif, Téglási Lajos 
teanné, Pap Vilmos, s 
Rus Teodor, Popovici 
sége. Lugosról: Ba 
Toma, Lupu S., Fel 
ghelina Ioan, Stanc 
cu R., Pacurar Pet 

latságon az egyik zálozháztulajdonos is és a her- ceg a markába nyomott neki egy aranyórát, mire azonnal megkaota a szükséges összeget. Persze ezt úgy kellett megesinálni, 
nő ne tudja meg, mert ellátta volna a baját a hercegnek. A herceg ezért másnap reggel azon- nal elküldött valakit a zálogháztulajdonoshoz, de milyen nagy lehetett a megeleptés, mikor kide- rült, hogy a zálogházon cégtábla ékeskedik ezzel a felírással: Az angol királyi udvar 
Fizethetett akkor a fenség, hogy sürgősen le- 

hogy az öreg király- 

A humoros ügyfel közben elintézte a dolgát, 
a zálogház megint ki- 
gató arcáról már le le- hetett olvasni a szerencsétlenséget. Komor arc- cal gyűrűt adott át a zálogház főnökének. megmondta neki az összeget, mire bólintott és szótlanul elfogadta. Ez az ember a je tette a zálogházba. Nem kell 

hogy az ember elképzelje, mit jelenthet valaki- nek a jegygyűrűt a záloghazba vinni. 
Es mivel több ügyfél nem jelentkezett, meg- kérdeztem Nichifor hrancisc urat, 

főnökét, hogy nem tudna-e néhány érdekesebb dolgot elmondani praxisából. 
vVan nekem egy koldus 

beszélgetést a főnök. - Mikor elős 
tam, azt gondoltam magamban, mit hozhat ez a szegény ördög. Kiderült azonban, hog 

landóan jön ide. Hozza 
yat. Hogy honnan van 

Vie, hegy min- 
. Vannak olya- 

világitási 

sok fantázia ahhoz, 

om - kezdte a 

den szegény ember aranyat hoz 
nok, akik egyszerű gyűrűt hozua 
nyolcvan leit és nem képesek már többe kivál- tani. Evekig hevernek nálunk az ilyen holmik. Most nincs itt valami nagy forgalom. Annál na- gyobb az élénkség arverés előtt. Az emberek az 

dezést és ilyenkor 
Nem úgy, mint most.. Tehát majd legközelepb végignézünk egy aárve- 

s irnitokhal igazolta 
személyazonosságát 
egy sakmerő bandita 

Tordáról jelentik: Balosu dr. tordai rendőrka- 
ny a napokban levelet kapott egy Tordáról el- származott ékszertolvajtól. Az ékszertolvaj a ka 

ny jóvoltából ül most a vacaresti fogházban. A 
dékát, hogy jó útra akar térni. 

kéri a kapitány támogatását. 
gen érdekes körülmények kö- 

zre még a tavasszal. A Bucu- 
rsvonaton hataimas botrányt 

özött fiatalember. A rendőrkapi- 
épp a vonaton tartózkodott, iga- 

a fiatalembert, az azonban méltat- 
otta ezt vissza. De a tüzetes vi 

atnal kiderült, hogy az igazoló iratok hamisak. 
zó kosarában a kütatás 
ékszereket találtak. 
leszállitották a vonatról 
kihallgatásat. Rövide 
legötletesebb ékszer 
betörő különösen B 
ahol több mint 3 
nyolt. A rabolt holmit 
az orgazdáktól csak 4 
érő értékekért. 

Eimondotta a b 
lakásokban álkul 

rögtön villanyt gyuj 
gyanút és zavartalanul dol 
betörést követett el. 

Most, hogy kijelentette, 
rni, nem tudni, E 

széről nem újabb f 

ják a ren 

vélben bejelenti szán 

Somlyai Mihály i 
zött került rendőrké 
rest-kolozsvári gyo. 
rendezett egy jólöl 
tány, ki véletlenül 
zoltatni akarta 
lankodva utasit 

A kért tizennégy unitárius 
elemiskola közül négyet 
engedélyezett a kormány 

éhány hónappal ezelőtt 
y az erdélyi unitárius 
eti elemi iskola megnyi- k rte a közoktatásügyi kor- mánytól. Az emlékiratot a minisztériumb 

fEolozsvárról jelentik: N részletesen jelentettük, hog. 
nyomán rendkivül értékes 

Az elfogott szélhámost Tordán 
1 és dr. Balosu megkezdte a 

sen kiderült, hogy a világ egyik atal irelják tolvaja került rendőrkézre. A 
unitárius egyház kolorzs- y , mes ett a kormány hivatalos értesitése, amely közli, hogy egyelőre né millió lei értékű ékszert vezik az új unitárius iskol elkótyavetyélte, min 

ezer leit kapott a millió 
sát. Ez a négy helység, ahol ősszel új lekezeti iskola nyilik, a következő: Br 

rassóban két tanerős, a 
edig egytanerős új iskola 
kormány. A négy új uni- 
anyanyelven történő ok- 
, ősszel indul meg a ta- 

Ami a többi kérést illeti 

etörő azt is, hogyan dolgozott. 
s segítségével hatolt be, ahoi 
tott, hogy ezáltal 

zhassék 

n a kormány 
iskola felállításához nem járul a új unitárius iskolák felál- lítását pedig még nem birálták el. 

A kolozsvári Püspökséghez érkezett hivatalos értesités közli még azt is, ho, 

ogy a modern Arsene 
ogás akar ez lenni?! 

gy a kormány több, 
eti iskolában új tan- 



e 

Kolozsvár, 1940 július, Huszonkilenc volt az 
osztály létszáma. Huszonkilencen léptünk ki az is- 
kola kapuján egy évvel ezelőtt s indultunk neki da- 
gadó mellel az életnek. Egy év. Milyen relativ fo- 
galom is ez az egy évi Van akinek ólomlábakon zt az idő, míg a másiknak sasként szárnyalt el. 

,aki állandóan az események zuhatagában ál- 
lott s van olyan is. kinek mozdulatlan tengerszem 
volt ez az egy év. Erettségi, felvételi, egyéni meg- 
rázkódtatások stb. Van, ki energikusan haladt elő- 
re, mások a tépelődés, kapkodás, bizonytalanság, 
céltalanság, reménytelenség, önlebecsülés, hivatás- 
vesztés s a rohanó idő hullámai közt elvesztette a 
helyes irányt. 

Nem lész haszon nelkül, ha a mai sokat han- 
goztatott „"történelmi idők" sodrában, egy-egy nyu- 
godt percben kiszakadva a rohanó élet tempójából, 
megállunk, hogy egy gimnázium 8 osztályt végzett 
növendékeinek helyzetével számot vessünk egy év 
eltelte után. 

Erettségire állt egy kivételével az egész osztály. 
Három érettségi ülésszakon átment húsz, miz 
kilenenek még a mai napig sem sikerült éret- 

ségi diplomáját megszereznie. 
.Annak a kilenc fiúnak az egy éve, - elenyésző 

százalékot nem tekintve, - elveszett. Ezeknek a sor- 
sa az egy év alatt alig ismeretes. A hiányos adatokat 
tekintve, ötről megállapítható, hogy minden jövőbe 
vetett terv nélkül töltötték el ezt az időt. Egyik egy 
gyárban dolgozik s továbbra is ki fog tartani ez 
irányú munkássága mellett. Egy másik, ipari pályán 
mint cinkográfus helyezkedett el. (Megjegyzendő, 
hogy az előbbi eredetileg gazdásznak készült). Jel- 
emző, hogy már egy év lefolyása alatt útjaink úgy 
szétváltak, hogy kettőnek a sorsáról mitsem udok. 
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Sokkal biztosabb értesüléseim vannak az érett- 
ségizett ifjakról s ezen kis elmefuttatásom inkább 
ezek helyzetének vizsgálatára szorítkozik. 

Az érettsegizett húszból tizenkilencnek még a 
tavalyi ülésszak alatt sikerült az érettségije s beirat- 
kozhatott a főiskolára. 

Az orvosira felvételizett hét. Atment négy, meg- 
bukott három. A megbukottak közül egy tanári pá- 
lyára és kettő jogásznak ment. Egy időközben meg- 
próbálkozott a tanári pályán is. Papi pályát vá- 
lasztott kettő. Mind a kettő készül a magyar 
katolikus lélekmentés fárasztó munkájára. Ke- 
reskedelmi akadémiára beiratkozott egy és ezen is 
marad. Jogásznak készült eredetileg három, de az 
orvosira felvetelezettek közül kettő, kiknek nem si- 
került, szintén ezt a pályát választotta. Eiddizi je- 
lek szerint mind az öt megmarad a jogi pályán. 
Mérnöki pályára felvételezett négy s átment mind- 
össze egy. A megbukottakból kettő a számtantanári 
pályára ment s egy majd őösszel akar újra próbál- 
kozni, hogy feljuthasson a műegyetemre. A tanári 
szakra egy sem akart menni osztályunkból s a sors 
különös iróniája, hogy négyen mégis ezen a pályán 
munkálkodtak. 
A legérdekesebb, hogy jövőre mind a négy el 
akar menni más szakra, illetve mérnöki vagy jo- 

gi pályára. 
Befolyásolta a mérnökit tanulmányozni akarókat 
még a nemzetközi helyzet is Hárman külföldi mű- 

közi konfliktus megakadályozott. 
Tehát röviden összefoglalva: 

14 már halad előre megtalált hivatásán; 8-nak 
teliesen bizonytalan a helyzete s érettségi nél- 
kül van; a fennmaradó hét egy év mulva újabb 
pályaválasztás előtt áll: hárman mennek a mér- 
nöki pályára, egy a tanárira, egy az orvosira 

és Kettő a kereskedelmi-jogi pályára. 
Mindezekből levonva a következtetést, egy év 

után 14, (4896) találta meg azt a hivatást. amelyen 
meg is maradt. A többi 15 (5296) egy elveszett év 
érzésével indul neki a jövő évnek, kitéve még egyszer 
annak, hogy a jövőben az elveszett évek száma ket- 
Rőre fog szaporodni. 

Szerintem az egész osztály szemei előtt a fő- 

gyikünknek elérnie, annak több oka van. 

A PÉNZ MAMMONJA AZ ELSő HELYEN 

A világháború előtti liberális felfogásból át- 
menekített elképzelés 

csak főiskolai pályán tud elképzelni ma is egy 
nyole gimnáziumot végzett fiatal ifjút, anuak 
ellenére, hogy az illető nem rendelkezik azzal a 
felkészültséggel s legalább az intelligenciánat 
azzal a fokával, amit a főiskola - tekintet nél- 

kül a fakultásra - megkövetel. 

Az a materiálista nézet, mely felborította az 
Isten alkotta értékrendet, a pályaválasztásoknál is 
mérgez. Hiába minden intés, jó tanács. a pénz 
Mammionja kerül első helyre a mai pályaválasztások 
egy részénél. Az a pogány erkölcsi felfogás, mely a 
iberálista-materializmussal párosult hedonizmusból 
ered, állandó refrainként zengi: ; 

ezen a pályán lenet keresni a legtöbbet. Ezen a 
pályán lehet nilliomossá válni s nem kell majd 
aürcölnie, mint nekik, hanem könnyen eléri az 
elet legverőfényesebb oldalait Ez a nyársbol- 

szé 

egyetemre akartak menni tanulni, amit a nemzet- 

Makolai pálya volt a cél. Hogy ezt nem sikerült mind- 

Hus:onkilenc fiatalemiber 
vivódása a történele 
idők sodrábesn Egy osztály egy év után 
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gári szellenI, a maga szólamaival, kedvet csinál 
pl. a mérnöki vagy orvosi pályához, anélkül 
azonban, hogy fogalma lennc az illető pálya kö- 
vetelményeiről, S ez a nézet az ifjak nagy há- 
nyadát a maga bűvkörébe ejtve, olyan pályákra 
vitte, hol kontárként lopta a napot egy évig. 

TERVSZERU NEMZETNEVELÉST! 
.Egy másik oka a sikertelenségnek az önismeret, 
jobban mondva a saját képességeink nem ismerésé- 
nek hiánya. Sokakban a pályaválasztás még a nyol- 
cadik év végén is nyilt kérdés, mely az ősz bekö- 
vetkeztével a környezet gyors hatására szokott el- 
hamarkodva megoildódni. S az eredmény: egy évi 
idő- és pénzveszteség. Sokszor a környezet hatása 
alatt választott pályára tesznek fel mindent, s az 
eredménye céltalan lézengés lesz. 

Harmadszor említhetem meg nevelési rendsze- 
rünk hibás beállítottságát, mely az ifjút tömi tanul- 
nivalóval, anélkül, hogy figyelő szemmel nézné és 
irányítaná a kikerülő ifjúságot. 

Szembetünő példája volt ennek a nevelési rend- 
szernek a mérnökire felvételizők esete. Ezen a pá- 
lyán volt a legnagyobb bukási arányszám, viszo- 
nyítva a többi pályákhoz. Prospektus, atyai taná- 
csok s a vizsga nehézségét hangoztató szóélamok 
mellett, nem lehetett kapni egy szakvéleményt a fel- 
vételikről. Az osztály egyik legjobb számtanistája 

ttamue zas assv öm kae mazmay vkamaa tme 
éve 

tudja az egész ollág, hogy 
20 evesnek 
látszik, aki 

40 éves 
korában is hajhullás ellen 

PETROL EGGER 

hajszeszt és szappant használ 

is csak kilencvenhatodiknak ment át - száz közül. 
A itok annyira elütöttek a szokott iskolai pél- 

Vagy nem beszélő bizonyíték-e amellett, hogy 
a nevelésben is van hiba, az a tény, hogy a pá- 
lyatévesztettek 5270-ában benne van az osztály 

3 legjobb tanulója is! 
Előadni bizonyára könnyebb, mint nevelni, de 

ha azt akarjuk elérni, hogy egy 29 létszámú osz- 
tályból ne csak 14--(4890) - találja meg hivatását, 
akkor elsőrendű kötelesség tanáraink számára - 
az ismeretközlés mellett - a céltudatos nevelés, 
mely rávezet a hivatás felismerésére, késszé teszi 
az akaratot arra, hogy a felismert hivatásra a fel- 
ismerés első pillanatától kezdve minél tökéleteseb- 
ben felkészüljön, de amely egyűttal tekintettel van 

is. a tervszerű nemzetnevelés követelményeire i 
Pikéthy Károly 

Tavaly ilyenkor, egy szelid nyári alkonyon 
együtt ültünk a párisi La Coupole kávéházban 
egy tarka nemzetközi társasággal. A társaság- 
bar volt angol, francia, német, jugoszláv, olasz, 
dán és svájci s természetesen több magyar is. 
Egy ír is volt közöttünk. Jellegzetes fiatal em- 
ber volt, társai azt mondták róla, hogy kitűnő 
etnografus és elsőrendű publicista. Ejfél felé 
egyedül maradtunk az ír etnografussal és egy 
ír botanikussal. 
Az angol nem tudott franciául, se németül, 

így csak nagyobbára maga elé nézett és valami 
együgyű hazai dalt dúdolt. Ma sem tudom, miért 
maradt velünk az asztaltársaságban. Talán lusta 
volt hazamenni. Ő maradt végül is egyedül a La 
Coupole terraszán, amikor éjfél után az írrel, aki 
kitűnően beszéelt franciául, felkerekedtünk, hogy 
mi egy rövid sétát tegyünk a Closerie des Lilas 
felé. 

A háborúról beszélgettünk, amely már egy- 
re jobban éreztette morajlását a távolból. 

- ő, a Zöld sziget, a mi szép Irországunk! 
- mondta magabiztos, nyugodt hangon ír isme- 
rősöm. - Ha kitörne is a háború, a mi sma- 
ragdzöld szigetünket akkor se fenyegetné ve- 
szély. Mi a szó szoros értelmében Anglia háta mö- 
gött vagyunk Ki támadna meg bennünket? A 
németek? Ők valószínűleg a legkevésbbe. Akkor 
tán az angolok? Róluk még könnyebben feltéte- 
lezhető, bár azt hiszem, ezt kétszer is meggon- 
dolnák. Egy írellenes támadás olyan gyűlölet- 
és terrorhullámot indítana el az angolok ellen, 
aminek beláthatatlan következményei volnának. 
Ivország különben is már félezer éve bebizonyít- 
ja, hogy nem fél az angoloktól. Minden jel arra 
vall azonban, hogy az új európai háború ismét 
elkerül bennünket 

Igy beszélt ír isnmerősöm tavaly ilyenkor 
s ma Irországnak egyetlen gondja, hogy hárítsa 
el a fenyegető háborút. Az ír kormány egyik 
tagja a minap jelentette ki, hogy a háború Ir- 
ország kapuin dörömből és nem tudni, a hadvi- 
selő felek nem ír földön vívják-e meg az angliai 
nagy csata első menetét. Az írek most lázasan 
fegyverkeznek s noha haderejük nem a legna- 
gyöbb, bátorságuk anrál inkább s keményen 
hamgoztatják, hogy bárkível szemben felveszik 
a harcot. 

Irország eppen azért került az angliai hábo- 
rúval kapcsolatban a keringő és kosza nírek kö- 
zéppontjába, mivel Anglia hátországa. 

Területe Anglia felé nyílt. Ez a terület ki- 
válóan alkalmas a nyugati partvidék zár alá vé- 
telére és a brit-amerikai hajóutak ellenőrzésére. 
Akié az ír sziget, az uralkodik a délnyugati an- 
gol-ír partokat összekötő Szent György-csator- 
nán és az északnyugati bejáró, az Északi-csator- 
na felett, amelyek nagyfontosságú angol ipari 
és kikötővárosok egész sorához vezetnek. Ért- 
hető tehát, ha Anglia minden áron arra törek- 

lszik, hogy biztosítsa magának az írek semleges- 

IRORSZÁGNAK NEM KELL 
ANGLIA VÉDELME 

ségét, illetve, hogy ezt a semlegességet őmaga 
biztosíthassa és „"védhesse meg". Mindeddig 
azonban minden sürgetés, tanács, kérés és rábe- 
szélés megtört az írek ellenállásán. 

Hiába fordulit az angol kormány többízben 
közvetlenül is Dublinhoz, onnan állhatatosan az 
volt felelet, hogy Irország szabad allam és maga 
akarja megvédeni területet. Nem jártak sikerrel 
azok a tárgyalások sem, amelyeket Észak-Íror- 
szág kezdeményezett ugyanebben a tárgyban. 
Irország attól tart, hogyha elfogadja Angiia vé- 
delmét, ezzel egyrészt feladja semlegességét és 
a német birodalomnak joga lesz ellenrendszabá- 
lyokra, másrészt megeemmisülne az az önálló- 
ság és függetlenség, amelyet százados harcok 
után nagynehezen kiküzdött az angoloktól. Az 
írek szigorú semlegességükre most annál inkább 
vigyáznak, mert német részről július 12-én hiva- 
talosan biztosították őket, hogy Németország- 
nak érdeke az ír semlegesség és az ír államnak 
nincs mit tartania a birodalomtól. 

Erdekes, hogy az ír népet még az sem tud. 
ta rábirni az angol allásponthoz való csatlako- 
zásra, hogy megcsillogtatták előttük Észak-Ir- 
ország visszacsatolását az ír államhoz. Ez régi 
fájó sebe Irországnak. 

Az ír szigeten ugyanis két állam terül el: az 
ír szabad állam. amely a sziget 84 és Uister, 
amely 16 százalékát foglalja el. Ez utóbbi politi- 
kailag és gazdaságilag egyaránt a brit királyság- 
hoz tartozik. Lakói túlnyomórészt skótok és an- 
golok, akiket az ír őslalók egyszerű betolakodot- 
taknak tekintenek. Erzsébet királyné korában 
telepítették át őket Angliából a tömegesen le- 
gyilkolt ír lakosság pótlására, Ületer, vagy 
Fszak-Irország soha nem vett részt az ír függet- 
lenségi harcokban, ellenkezőleg: mindent elkö- 
vetett, hogy ellensúlyozza azokat. Anglia olda- 
lán állandóan szembefordult az ír törekvésekkel 
s hiába volt az írek minden kapacitálása, nem 
voltak hailandók csatlakozni mindmáig a füg- 
getlen ír államhoz. Most azonban, hogy Angiia 
a nagy csata előtt áll, biztatására késznek nyi- 
latkozott szorosabb együttműködésre lépni az 
Eiverel, De Valeráék azonban ezen az áron nem 
hajlandók tárgyalni az együttműködésről. 

Az angolok a 12. század óta igy ekeznek be- 
olvasztani és megtörni őket. Az irek 800 év óta 
harcolnak ez ellen. Felkelés felkelést, megtorlás 
megtorlást ért De az írek nem tágítottak: vagy 
meghaltak, vagy kivándoroltak, de sem katoli- 
kus hitükből, sem politikai jogaikból nem voltak 
hajlandók engedni egy jottányit sem, Végül is az 
angolok belátták küdarcukat és fokról-fokra 
mind több engedményt kellett tenniök a vértanu 
ősök nemzetének. ... 

Nehezen hihető, hogy most, annyi véres és 
fogcsikorgató küzdelem után egykönnyen lemon- 
danak az önállóságot jelentő semlegességről. 
kik ez mindent jelent és mindennél 



öva 

= HIREK a 
MEGJELENIK: 

Minden napon a vasárnapokat és ünnepnapokat 
kkövető napok kivételével * 

ELŐFIZETÉSI ARAK: 
Belföldön házhoz való kézbesítéssel együtt ma- 
gánosoknak havonta nyolcvan lel, negyedévre 
230 lei, félévre 450 lei, egész évre 900 lei. 
Nyugdijasoknak házhoz való kézbesítéssel 
együtt havonta hetven lei, negyedévre 200 lei, 
félévre 400 lei, egész évre 800 lei. Magyarorszá- 
gon havonta 4 pengő, negyedévre 12 pengő, fél- 

évre 22 pengő és egész évre 40 pengő. 
Hatóságoknak, közhivataloknak és közüzemek- 
nek, gyáraknak, vállalatoknak és részvénytár- 
saságoknak egy évre 1200 lei kézbesítésse/ 

együtt. 

TELEFON: 

28-160 és este 10 óra után: 28-15. 

Halló csillagok 
Nyári éjjel hullő csillag fénye 
hasít a sötétbe. 
Fáj, hogy ragyogása eltűnik. 
Amíg van, csak nézzük. 
de ha lehull, 

fáj, fáj, fáj. 

Mihlió csillag ragyogása 
hasít az életünkbe. 
Millió ízzó, lángoló, vakító 
érces vágy, tűz, akarás 
kavarog bennünk. 
Egyszer aztán felrobbanva, 
kihúnyt akarással és kiégve 
belehuli a sötétségbe. 
Mig van, csak nézzük 
de ha lehull, 
fáj, fáj, fáj. 
örökkő fái. 

Hulló csillag nyári éjjel 
Kihűnyt ragyogását 
örökké fájón 
szívünkbe zárjuk. 
Aztán egyszer kiégve, 
kihunyt akarással, 
mi is belehullunk a sötétbe. 

Kristóf Márta. 

A kolák hajnali bevonulása 
a városba 

A józsefvárosi Sincai-ucca a város csendesebb 
zészén terül el. Az út kövei közt háborítatlanul nő 
a fű, kocsi csak nagyritkán téved erre, a 
dig, különösen, ha váratlanul jelenik meg az uccá- 
ban, három hétig pletykacsemege. Az ucca újabb 
része még nincs is kövezve, csirkék, kacsák mász- 
kálnak minden fele. Mindennapos vendég it: egy 
kecskecsalád is. Ez máshol már nem is tud legelni, 
csak a mi uccánkban. Az élet tehát igen szépen foly- 
na, ha... 

Aki életében először alszik az újabb uccarész 
valamelyik házában, az reggel négy órakor ijedten 
ugrik ki az ágyból, hogy: égszakadás, földindulás 
Meg kell nyugtatni, hogy nem történt semmi k 
nös, csakhogy jönnek be a falúról a vidéki korák 
A derék asszonyok most tólják a riacra az áru 
és a kocsijuk zörgése csinálja ezt a pokoli lár 

Alighogy megjelent az első kocsi. követi 2 tö 
bi. A kövezetet már tönkretették, a téglákat felfor- 
dították és különösen télen istenkisértés sietni az 
uccának ebben a részében. De azért a jóravaló 
szonyok nem elégednek meg ennyivel. Az egvik ! 
nak van egy kis előreugró része. A kiskocsi tenge- 
lyével mindig nagy élvezettel mennek neki a sar- 
koknak és már alig maradt valami. 

Az egyik háziúr arra kérte őket, hogy legalább 
akkor, ha száraz az idő, menjenek kézikocsijukkal a 
gyalogjáró mellett. És mivel a kofák hiresek a szá- 
iukról, most sem maradtak adósok a felelettel. Ki- 
jelentették, hogy nem akarnak tüdőbajosok lezni. 
És azóta telen-nyáron rongálják a járdát, rongá 
a házakat. Minden védekezés ellenük hiábavaló 
egyik háztulajdonos cölöpöt vert a járda mellé Az 
akadáiyt kiteptek és szegény háziúrnak volt mit 
hallgatnia. Azóta elment a kedve attól, hogy vesza- 
kedjen velük. És a derék nők kiztos győzelmük 
dataában teszik tönkre továbbra is a kövezetet. (z. b. 

Az 

- Az úi hagyváradi püspök üdvözlése. Beszá- 
moltunk arról, hogy a pápa Napholcz Pál jezsnita 
atvát nagyvárad-szatmári püspöknek nevezte ki, 
aki legutobb a kolozs-monostori plébánia élén áltott. 
Az új püspök két nap előtt megbeszélést folytatott 
Cassulo pápai nunciussal. majd visszatért Kolozs- 
várra. A nagyváradi káptalan küldöttsége Kolozs- 
várra utazott az új püspök üdvözlésére. Egyházi és 
polgári előkelőségek hosszú sora sietett már Nap- 
holcz Pál püspököt üdvözölni. aki kijelentette, hogy 
sohasem számított erre a küldetésre, szívvel-lélek- 
kel fogja szolgálni népét és reméli, hogy ebben a 
munkában Isten kegyelme megsegíti és megkönnyí- 

autó pe- 

(- A kKirályi helytartó itthon. Marta Ale- 
xandru dr. kirólyi helytartó, aki egy napig Bucu- 
restiben tartózkodott és ott a belügyminiszternek 
Temes tartomány közállapotairól jelentést tett, visz- 
szaérkezett Temesvárra. 

() Menekült tisztviselők a Temes tartomány- 
ban. A belügyminiszter úgy intézkedett, hogy a 
Beszarábiából és Északbukovinából menekült köz- 
tisztviselők közül huszonhármat helyezzenek el Te- 
mes tartományban. Ezek közül eddig Temestoron- 
tálmegyénél egy mérnököt, Arad városánál kilenc, 
Temesvár városánál egy, Orsova városnál egy, Déva 
városánál három, Szászváros városnál kettő és Lip- 
pa városánál kettő tisztviselőt helyeztek el. A töb- 
binek az elhelyezése még folyamatban van. 

Száz év óta bevált 

d. Pserhofer milnla 
elhájasodás, székrekedés és 

egyéb emésztési zavarok ellen 
tögyeljen az eredeti csomagolásra! 

- A Vatikán légoltalma. Vatikánvárosból je- 
lentik: Vatikánváros kormányzója már a kezdetben 
gondoskodott arról, hogy a város területén minden 
részletében pontosan végrahajtsák az olasz felség- 
jog alá tartozó területekre érvényes elsötétítési és 
legvédelmi intézkedéseket. Az olasz állam ilyen irá- 
nyú rendeleteit mindenkor átveszik és rendőrköze- 
geik útján végrehajtják. A rendelet ellen vétőkre 
kiszabott büntetésekben is az olasz határozatokat 
követik. 
- A jugoszláv kormány és a szabadkőművesek. 

Belgrádból jelentik: A jugoszláv sajtó erélyes han- 
gú támadásokat intézett a szabadkőművesek ellen. 
A sajtó erélyesen állást foglal, minthogy az utáóbbi 
időben mind erősebb lett a szabadkőművesek táma- 
dása az állam és egyház ellen. Azonkívül rengeteg 
rémhírt terjesztettek, annyira, hogy az állam belső 
rendje is veszélvbe került. Illetékes jugoszláv kö- 
rökben az a vélemény alakult ki, hogy rendkivül 
üdvös lenne a szabadkőműves páholyok végleges be- 
zárasa. Viszont a közeli napokban váriák Sztojadino- 
vics, miniszter szabadlábra helvezését, aki szintén 
kapcsolatban állott, a páholyokkal. Belgrádi politi- 
kai körökben nem tartják kizártnak ezen ügyből ki- 
folyólag a kormány átszervezését. 

- Biztonsághban vannak a milápói dóm mű- 
vészi értékei. A milánói „Lltalia" című lap jelen- 
ti, hogy a világhírű milánói dóm felhecsülhetet- 
len értékű színesaklakait és más drágaságait hiz- 
tonságba helyezték. A színes ablakok egyrésze 
1897-ből származik és német mester munkája. 
Másrészét néhány évtizeddel később két olasz 
mester készítette Ezerötszáz méler vászon- 
anyagra volt szükség az ablaknyilások ideigle- 
nes betakarásara. 

- Egyetlen partnertől 800 ezer leit nyert egy 
hamiskártyás. Bucurestiből jelentik: Azilfovi tör- 
vényszék vizsgálóbírója végleges vádindítván) 
emelt Bulgaru Stan kávéháztulajdonos, Stoian sSte- 
fan cipész, Ionescu Gh. Toma kárpitos, Lazarescu 
Alexandru és Culea Nicloae kereskedő ellen. A ká- 
véháztulajdonos egy Cociu Tanase nevű férfit idő- 
ről-időre becsalt helyiségébe s ott összejátszva 
jámbor „iparcsaival - két év leforgása alatt 800 
ezer leit nyert" kártyán a jóhiszeműleg játszó em- 
bertől. 
- Lényegecsen javult a német nép ellátása. Ber- 

lnből jelentik: A berlini uccákon az utóbbi nanok- 
ban fegűnt, hogy a kirakatokban lévő árukra helye- 
zett feliratokon kis, de mégis jellemző változás tör- 
tént. Ezek a feliratok eddig azt hirdették, hogy a 
kálltott árucikkek csupán mintadarabok, de nem 
eladók Most a „nem' szócskát mindenütt átragasz- 

. így tehát a vevő ezeket az árukat is megvá- 
atia. Az ilyen cikkek rendszerint luxustár- 

gyak voltak s hogy most ezeket is lehet már kapni, 
annak jele, hogy a német ipar már a luxusigénye- 
ket is újra kielégítheti. Altalában megállapítható 
hogy a néemet nép ellátásának helyzete néhány bét 
óta léenyegesen javult. Július hónapban a vajadago- 
kat jelentősen felemelték, Hollandiából rengeteg fő- 
zelekfele,. Jugosziáviából és Olaszországból pedig 
rengeteg gyiümölcs érkezik a birodaiomba és a né- 
met lapok 10-12 oldalon jelennek meg, ami vi- 
szont azt bizonyítja. hogy a papírhiány kora is vég- 

(-) Halálozások. Az anyakönyvi hivatalban a 
következő halálozásokat jelentettek be: Gergely 
Sándor nagyszámos Medvesről 39 éves és özvegy 
Frank Józsefné született Wanké Erzsébet 79 éves. 

(-) Születések. Az anyakönyvi hivatalban a 
következő születéseket jelentették be: Pollák Adolf 
kereskedő Adolf nevű fia, Nacsa István napszámos 
István nevű fia, Gruia Ilie városi pénztáros Bibiana 
Mária Silvia nevű lánya. Pfeifer László asztalos 
László Róbert nevű fia és Havas Zoltán magántiszt- 
viselő Judit nevű leán 

Magvar gazdasági bizottság 
ntazik Moszkvába 

Budapestről jelentik: A Némret Távira'i 
Iroda közli: A magyar kormány megtette az elő- 
készületeket arra. hogy a Szovjettei a diplemá- 
ciai összeköttetést felvegye. Nickel Alfréd meg- 
hatalmazott miniszter rövidesen gazdasagi bi- 
zottságot vezet Moszkvába. gádön majd, hogy Önnek sem lesz kellemetlen(v. e.) 

Magyarország 
tiszteletben tartja 

a kisebbségek jogaíit 
- írja a Neu Züricher Zeitung 

A külfoldi lapok Kárpátalja önkormányzatának 
jelentőségéről 

A külföldi lapok részletesen ismertetik a 
kárpátaljai vajdaság létesítéséről szóló törvény- 
javaslatot. 

Az Essener Nazionalzeitung mértékadó hely- 

ről kapott értesülés alapján hangoztatja, hogy 
ezzel a törvényjavaslattal a ruszinok régi óha- 
jának beteljesedéséről van szó. 

Ezt már annakidején a cseh kormánynak 
kellett volna megvalósítania, de erre soha 

sem került sor. 

Az önkormányzatra vonatkozó törvényjavasla: 
feladata, hogy biztosítsa a ruszin nép sajátos 
népi és kulturális fejlődését és a ruszin nyelv 
szabad használatát. 

A Corriere della Sera kiemeli, hogy a javas- 
latnak a jelenlegi nemzetközi helyzetre való te- 
kintettel igen nagy fontossága van, mert azt 
mutatja, hogy 

Magyarország tiszteletben tartja a kisebbsé- 
gek jogait. 

A Neue Züricher Zeitung című svájci lap is 
hosszabb cikkben foglalkozik a törvényjavaslat- 
tal. Ismerteti annak szövegét és hozzáfüzi, hogy 
a törvényjavaslat fontosságai növeli az a tényy 
hogy a magyar miniszteremök személyesen lé- 
pett fel a törvényjavaslat : szószóló aként. 

Harisnya árusitás 
ári árakon fogyasztók részére páron- 

ként is. 

Csak julius végéig 

„ROCCA" 
harisnyagyárnál 

II. Penes Curcanul 4. (Klapka sor.) 

Mindennemű flor gyermek, férfi és női 

harisnyák hibátlan minőségben és ki- 

javított hibával. - Kivételesen olcsó 

Arak. Gyermek harisnyák ára 12 leitől 

kezdve. - Arusítás 8-1-ig és szom- 

baton d. u. A-7-ig, mai naptól kezdő- 

dően. 

Szerkesztői üzenetek 

Feljegyző, Nagyvárad. Újra megszólalt „ma
cs: 

kazugábol . A telijes ismeretlenség minuszából
 most 

már icgalább k. n.-re változott. Áz a k. n., akinek 

néhány hét előtt kénytelenek voltunk tollára kop- 

pintani, mert olyan tintába mártotta, amelyet ne
m 

önnek gyártottak. Hosszúnak találta üzenetünket, 

amelynek elolvasása úgylátszik kifárasztotta.
 Ez a 

gyors kifáradás sok mindent megmagyaráz.
 Többek 

Rczött érzékenykedesét is. Fáj Önnek, hogy abban 

a hangnemben válaszoltunk, amelynek ala
ptónusát 

Ön adta meg. Az Ön által nekem adomán
yozott fő- 

mindenesi cím mellett - ez az öÖn finom t
ónusa - 

Önt legfeljebb almindenesi rang illetheti meg, de 
az 

sem nálunk. Mert nálunk komoly munka 
folyik és a 

gyakornokok, vagy akarnokok hasonlónem
ű kisér- 

letezesei megfelelő szeretetteljes szerkesztői kiok- 

tatás mellett a papírkosárba kerülnének. 
A mi ol- 

vasomk mást kívánnak a laptól. És mert ezt
 a mást 

megkapják, fizetnek elő. Nálunk az előfizetési dí- 

jak nem égi mannaként hullanak a kiadóhivatal 

bénztárába. Becsületesen meg kell dolgozni érte. 

Egész sereg embernek. Ezt nálunk tudják
. Tudják 

és értékelik. És értékelik intencióinkat is, amelyek 

lelkünkből fakadnak és nem válthatók fel 
előfizeté- 

si díjakra. z az önök üzleti kiváltsága. De ez i
s 

kötelezne valamire. Másra, mint amit Ön ,felje- 

gyez." És leleplezni sem kellett semmit. Nevemet 

sem, hogy milyen lapon, vagy lapokon szerepel 

Hisz mindenki olvashatja, És olvashatja azt 
a ke- 

resztény szellemet is, amely valamennyi általam irá- 

nyitott iapban megnyilvánul. A mellébeszélésben 

pedig nem tudnánk versenytársai lenni akkor se,ha 

ez celunk volna. Itt Ön versenyen kívül áll. Ezért 

nyuűtan megismétlem a kérdést: igaz-e, hogy az ö
sz- 

szes romaniai magyar lapok közül akkori igazga
tó- 

juak egyedül az én iapomat tartotta alkalmasnak ar 

ra, hogy beszüntetett lapjuk helyett előfizetőik meg- 

kapjak és olvassák: Vajjon, 

tesen kereszteny, akkori igazgatójuk meg r 

volna tenni ezt az ajánlatot, hogy előfizetőik szel 

lemét és jellemét - erről is van mostani feljegy. 

zéseiben mondanivalója - az én lapommal meg. 

fertőzzék? Beszél kellemetlen igazságról is. Jegyez 
ze fel, hogy nekünk az igazság sohasem kellemet 
len. És ha Ön is mindig az igazsághoz tartja magát, 



LHoetartóztatták özv. Munk Péternét, aki 20 zer fonttal Ausztráhába akart vándorolni. Buda- pestről jelentik: Munk Péter egyike volt a legelő- kelőbb magánbankároknak, akinek bankháza ko- moly szerepet játszott a magyar tőzsdevilágban. Ha- la után felesége átvette rövid ideig a bankház vezetését, de most felszámolt s a betétekkel külföld- menekülni. A budaörsi repülőtéren éppen a zépbe akart szállni amikor a helyi detektív felkér- te, k a otha Ott a meg- 
y ál és kutatásnál, fűzőjében egy / lába szóló nevére kiállított útlevelet salál tak. Később kiderült, hogy Ausztráliában egy bank- ban 20.000 angol font állott volna a rendelkezésére. A vádlott ellen megindult a bűnvádi eljárás és az zsorabíróság Dorosy Dezső ár. táblabíró elnöklete latt elrendeite Munk Péterné előzetes letart tását. Minthogy lakásán nem találták, rádi ö- t adtak le. Reggel 7 órakor egy szanatóriumba ikerült elfogni a valutaszélhámosnőt. 

- Az amerikai közvéleménykutatás az ango- knak kedvez. Newyorkból jelentik: A közvélemény kutató intézet közli, hogy a legutóbbi szavazásból iderült, hogy az Egyesült Allamok lakosságának 7.A százaléka Angiia legnagyobb mérvű megsegí- tését kívánja. Másik 39.2 szazaléka azon a vélemé- yen van, hogy az eddigi segítséget hathatós módon okozni kell. A lakosság 83.3 százaléka azt kíván- a, hogy az Egyesült Allamok hadfelszerelését veljék. (Rador.) 

A pánamerikai kongrasszus 
csödöt mond? 

Madridból jelentik: Ideérkezett feltétlenül egbízható jelentések szerint a pánamerikai kongresszus munkája csődöt mondott. A délame- ikai köztársaságok távolról sem osztják az USA véleményét a Malvine sziget kérdésében. 
Az az általános álláspont, hogy Malvine szige- 
e Argentinához tartozik, ennélfogvya hiába sze- 
retné a szigetet Hull mint az Egyesült Allamok 
szószólója Anglia kezére juttatni. A madridi la- ok egyébként egyöntetűen kijelentik, hogy a vatalos Spanyolország ebben a kerdésben fel- 
tetlenül Argentina mellett áll. 

4 

Nénmet kitüntetés a Ma, 
főszerkesztőjének. Eudapestről jelentik: Hitler bi- í rodalmi vezér Zimmer Ferenc dr.-nak, a Magyar rávírati Iroda főszerkesztőjének kiváló érdemei el- ismeréséül a német Fehér Sas-rend első osztályának nagykeresztjét adományozta. 
Asz Egyesült Allamok londoni nagyköve- tét elmozdítják állasaból. Stockholmból ielentik. 
A svéd lapok Londonból úgy értesülnek, hogy 
Kennedy, az Egyesült Allamok londoni nagyko- 
vete a közeli jövőben elhagyja állomáshelyét és 
és a washingtoni külügyminisztériumban nyer 
beosztást. (Rador) 
- Betiltják a templomépítésre szolgáló 

dorgyűjtéseket. Bucurestiből jelentik: Radu B 
anu kultuszminiszter interveniált az egészs 
népjóléti miniszternél, valamint a többi ill 

hatóságoknál, hogy a jövőben tiltsanak meg mi 
en gyűjtést templomépítés javára. 

Az USA nem szállit petréleumot 
Spanyolországnak 

Washingtonból jelentik: Morgenthau pénz- 
ügyminiszter bejelentette, hogy a Nevada és 
az Aryan nevű petróleum tankhajókat a Texas- 
állambeli Huston kikötőben a hajozást ellenőrző 
hivatal rendeletére visszatartottak. Londonban 
ezzel kapcsolathan azt híresztelték, hogy a ha 
visszatartása azért történt, mert az Egyesült Al- 
lamok kormánya így akarja megakadályozni, 
ogy a Spanyolország számára küldendő petré- 

leuin ne kerüljön Németországba. 

gyar Távirati roda 

- A kiutasított francia p eumt 
tisztviselők névsora. Bucurestiből hivatalosan je- 

lentik: A belügyminiszterium nagyfontosságú 
deletet hozott. Azoknak a német birodalom 
megtalált titkos okmányoknak alapján, amelyek 
séget kizáró módon bizonyítják, hogy a román 
lam területén és a román állam ellen szabotá 
vékenységet készítettek elő, a bucurestii rend 
és allambiztonság vezérigazgatósága 12 személyi, 

ik eddig az országban éltek és működtek és alik- 
ek szerepe ezekben a készülő és tervezett szabotázs 

akciókban bebizonyosodott, - azonnali hatállyal ki- 
utasitott az ország területéről. A kiutasított ismer- 
ebb személyek közül a következő nyolc egyénnek 
onnal el keli távoznia Románia területérél: 1. 

Coulon Pierre a Colombe r. t. vezérigazgatója, 2. 
Marafiet Leon a Colombe r. t. igazgatója, 3. ugot 

lerre a Steauau Románá igazgatója, 4. Panasieite 
farcel a Steaua Romána igazgatója, 5. Louis Co- 
hart a Colombia r. t. ügyvezetője, 6. Bouziet Pierre 
Columbia r. t. igazgatója, 7. Theodore Deelan a 
jombia r. t. főmérnöke és 8. Raphael Japlais a 
aua Romána főmérn első három Bucu- 
ben lakott, míg a többi öt egyén Ploestiben mű- 

dött. E nyolc kiutasítotton kívül a még 4 ugy 
ak eltávozásra kényszerült idegen állampelg 
eket követőleg távozik az országból 

áerür MEGBIZHATÓ KÉSZITMÉNY 

Tegnap délben Marta Alexandru dr. ki- 
rályi helytartót a Magyar Népközösség bánsá gi 
tagozatának küldöttsége koréste fel Kakuk Já- 
nos dr. vemetése alatt. Az Erdélyi Magyar Gaz- 

dasági Egyesütet részéről Meggyesy István bán- 
sági felügyelő vett részt a küldöttségben. Kakuk 
János dr. elnök üdvözölte a királyi helytartót, 
majd a bánsági magyarság kívánságait négy 
pontban foglalta össze. 

Marta Alexandru figyelemmel hallgatta meg 
a magyarság kívánságait és átvette az azokat 
tartalmazó emleékiratot is. A királyi helytartó 
azután az egyes pontokra a következő választ 
adta: 

1. Megígérte, hogy a katonai hatóságoknál 
közbenjár a mezőgazdasági munkak zavartalan 

A bánsági magya 
előtferjesztette kivánságait 
a királyi helytartónak 

rság 

végzéséhez szilkságes munkaerő és igásállat sza 
badda tétele érdekében. 

2. A katonai rekvirálágok nem tartoznak ha- 
táskörébe. Azok katonai szempontból terténnek. 

3. Ami a katonai szolgálatra összpontosi- 
tottak hozzátartozóinak támogatását illeti, az 
rendszeresen történik és e tekintetben nincsen ki- 
vétel, mert a törvény szellemében járnak el. 
Amennyiben panaszok vannak, kéri hogy kon- 
krét eseteket hozzanak tudomására áés azokat 
haladéktalanul orvosolni fogja. 

4. Arról, hogy a román falusi nép között 
fegyvereket osztotltak volna ki, tudomása sin- 
csen. Ha ez azonban megtortánt volna, úgy az 
semmi esetre sem irányul a falusi magyarság el- 
len, hanem a Nemzeti Gaárda és a katonai előkép- 
zősök kikepzésére szolgál. 

Sajtóvita 
két fővárosi lap közötlt 
A Porunca Vremii támadást intézett a Tim- 

pul ellen és követelte, hogy a Jurnalul és Sem- 
nalul mintájára azt is tiltsák be, = niert a Tim- 
pul is „zsidó lap". 

Porunca Vremii támadására ma a Timpul 
a következőket válaszolja: 

„Egy ujság megkísérelte, hogy nyilvánvaló 
valótlanságokat terjesszen lapunkról. 

Ezt válaszoljuk: 

1. A Timpul alapítása óta Grigore Gafencu 
tulajdonát képezi. 

2. A Timpul nem helyettesítette és nem is 
helyettesíthette a Dimineatat. Jóval a Dimi 
nenta betiltása előtt jelent meg. 

A Timpul kezdettől fogva mértékletességi 
érzésével és román meltóságaval tünt ki sajtónk- 
ban. 

Ami magatartásunkat illeti, minden belső és 
külső preblémában, olvasóink a legjobb bírók 
annak eldöntésére, hogy melyik lap szerez becsiü- 
letet és melyik nem a román goncolatnak és 
írásnak. 

Az olvasók pedig már régen határoztak" 

(-) A józesefvárosi katolikus egyházközség vá- 
lasztmányának kinevezett fagjai. A józsefvárosi ka- 
tolikus egyházközség választmánya nemrég válas 
totta meg az új vezetőséget, amely alkalommal az 
egyházközség elnöke Bogma Miklós lett. Most meg- 
történt a püspöki főhatóság részéről a választmány 
több tagjának a Enevezése. Eszerint Pacha Agos- 
1on püspök a magvar hivek közül Erhardt Pélert, 
Horváth Ferencet és Rohlik Ferencet, a németek ré- 
széről pedig Marschall Jakabot. Kunz Scbastiant és 
Sehneider Josefet nevezte ki a választmánvba. Az 
immaár teljes válaszsmány a jövő hét keddjén tart- 
ja meg első ülését, vasárnap délelőtt pedig az új 
vezetőség tagjai leleszik az esküt. 

(--) Unitárius istentisztelet lesz holnap, vasár- 
nap délután öt órakor a belvárosi evangélikus tem- 
plomban. 

- Spanyol emigránsok az angol propaganda 
szolgálatában. Londonból jelentik: A londoni spa- 
nyol követ nyilt levelet intezett a Times főszerkesz- 
tőjéhez, amelyben tiltakozik a lap spanyoletlenes 
propagandája ellen. Leszögezi a nyilt levélben a kö- 
vel, hogy úgy az angol sajtó, mint egyes angol po- 
ltikai körök a Sranyolország elleni propagandára 
Londonba lakó sbanyol emigránsokat használnak 
fel. A Madridban megjelenő ABC című lap tilta- 
kozik az ellen, hogy angol körök beavatkozzanak a 
snanyol belpolitikába és hogy a News Cronicle cik- 

roendeljen el blokádot Spanyolország ellen. 
ket írt, amelyben arra kéri az angol kormányt, hogy 

csön, hogy azokat minél előbb visszaszolgáltassák. 

- Tőzsdei jelentés, Bucurestiből jelentik: 
A tőzsde csütörtökön rendkvüli nyugodt volt 
és üzletkötések alig törtéentek. A kőölaj rész- 
vények ismét kisebb vesztesegeket szenvedtek. 
Ami a devizapiacot illeti, itt is nyugalom uralko- 
dott és csupán a dollar örvendett nagyobb ke- 
resletnek. Az arany árfolyama szilárd volt. 

Ujabb olasz-magyar 
hereskedelmi tárgyalások 

kezdődnek 
Budapestről jelentik: Amint a Magyar Kül- 

kereskedelmi Közjöny jelenti, a magyar keres- 

kedelemi és ipari minisztérium illetekes osztályá- 
nak főnöke Triesztbe utazott, hogy ott tárgya- 
lásokat folytasson illetékes olasz körökkel. A' 

tárgyalások, amint ez hirlik, elsősorban Trieszt 
kikötőjén keresztüli, Magyarország részére tör- 
ténő nyersanyag vásárlásra történik. Az érdek- 

lödés előterében megfelelő hajóür és tonnatarta- 
lom rendelkezésre bocsátása, a beraktározás, va- 

lamint tarifális kérdések állanak. 

(-) üresedésben levő tani állások. A Ma-: 
gyar Népközösség bánsági vezetősége tudomásul 
hozza az érdekeit tanerőknek, hogy a tanfelügyelő- 
ségtől nyert értesülés szerint állami elemi népisko- 
lák magyar tagozataiban a következő állások van- 
nak üresedésben: a temesmegyei Gizellafalva, Mai- 
léthfalva és Aurélháza községekben egy-egy tani- 
ténői, Partos községben egy tanítói és a Temesvár- 
Kunztelepi iskclánál egy tanítónői, a krassómegyel 
Dunyaszekszárd községben egy tanítói, az aradme- 
ayei Iratos községben egy tanítól és egy taniténől 
állás. Amennyiben ezekre az állásokra nem akad ál- 
lami képesítéssael bíró tanerő, úgy a pályázó fele- 
kezeti képesítesű tanerők is számításba jöhetnek az 
állások betöltésénél. 

(-) A Magyar Hazból kölcsönkért könyvek 
visszaadása. A Magyar Népközösség felhívia mind- 
azokat, akik a Magyar Házból könyveket kértek köl- 

A Magyar Ház könyvtárát most rendezik és 
a könyvekre mulhatatlanul szükség van. 

zem az 

Aláirták a német-török gazdasági 
egyezményt 

Berlinből jelentik: Német hivatalos közleméi 
közli, hogy Ankarában tegnap a német és tő. 

azért 

l 
cserét. 

kormány képviselől aláírták a német-török gaz 
sági egyezményt. Ez az új egyezmény szabályoz 
a Németország és Törökország köz trejött áru. 
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A Monitorul Oficialban kihirdették a kivételes 

helyzet munkarendjének megállapításáról szóló tör- 

vényt amelyről legutóbbi számunkban megemléke
z- 

tünk. A törvény szövege a következő: 

i. szak. A munkaügyi miniszter felhatalmazta- 

tik, hogy minden ipari, kereskedelmi és szállítmányo- 

zási vállalat számára az alábbi feltételek mellett 

engedélyezze: 
a.) a munkatartamnak a rendes napi nyolc óra 

és heti 48 órántúl való meghosszabbítását. 

p.) a pihenési szabadságok időleges felfüggesz- 

tését, 
c.) a vasárnapi és 

nemzetvédelem részére 
függesztését. 

d.) a nők éjjeli munkáját. 

e.) a rotativ munkarendszer bevezetését, azon 

vallalatoknál, anhol munkahiány tapasztaltatik, 

f.) a túlórában és ünnepnapokon teljesített 

munka díijazásának a jelen törvény eseteiben való 

megállapítását. 

KI KÉRHETI A TöRVÉNY ALKALMAZÁSÁT? 

2 szak. Az első szakaszban említett engedélye- 

zes megadhato, a vállalatok, a munkaadói szervez
e- 

tek vagy az alkalmazotti céhek szövetségének ké- 

relmére, de csak a következő indokok esetében: 

a) a termelésnek a nemzetvédelem érdekében 

való emelése végett. 
b.) a lakosság szükségletének biztosítása végett. 

c.) a külfölddel való csereforgalom serkentése 

végett. 
d.) a vállalat alkalmazottainak összpontositás 

miatt beállott létszámcsökkenése miatt. 
e.) munkahiányból. 

ÁAz engedélyek határozott időtartamra adhatók 

és hat hónapi tartamot meg nem haladhatják. Szük- 

ség eseten ez a tartam meghosszabbítható. 
5 szak. A munkaügyi minisztérium mellett ta- 

rácsadó bizottság létesítendő a jelen törvény értel- 

z beadott kérvények véleményezésére, amely 

ünnepi munkaszünetnek a 
dolgozó üzemeknél való fel- 

1. A minisztérium vezértitkárából, aki a bizott- 
ság elnöke. 

2. A munkaügyi vezérigazgatóból, aki a vezér- 

titkár távollétében elnököl. 
ből 3. A nemzetgazdasági minisztérium kiküldötté- 
ő. 

4. A nagyvezérkar kiküldöttéből. 
5 A munkaadók három képviselőiéből, akik kö- 

zül egyet az UGIR, egyet a kereskedelmi egyesüle- 
tek és egyet a miniszter jelöl ki. 
ő. Az alkalmazottak három képviselőjéből, akik 

közül egy munkás és egy magánalkalmazott, akiket 
a megfelelő egyesület jelöl ki és egy a miniszter ál- 
tai kinevezett munkás. 

Ezen pizottság tagjainak kinevezése, miniszteri 
rendelettel történik. 

A MUNKABEREK MEGALLAPITÁSA 
a4. szakasz. A napi, heti vagy havi bérek megál- 

lapitásánál túlórának tekintendő munkásoknál a na- 

Kihirdették a munka kivételes 

rendjéről szóló törvényt 
Csak külön kérelemre alkalmazhatják a vállalalok a felfügge

sztő 

rendelkezéseket 

19-iki törvényekkel módosított munkaszerződési 

törvény 49. és 89. szakaszaiban foglalt üdülési sza- 
badságok felfüggesztése csak úgy történhetik, ha 

az alkalmazott a szabadságnapokra járó fizetésén 

kívűl a következő díjazást kapja: 
I. Munkásoknál: 

a.) az a munkás, aki legfeljebb havi 3000 lei 
fizetést kap, a szabadságidőre járó fizetéssel egyen- 
1ő kártalanítást kap. 

b.) az a munkás, akinek havi fizetése 3001- 
6000 lei között van, a szabadságidőre járó fizetés 
felével egyenlő kártalanítást kap. 

II. Magánalkalmazottaknál: 

a.) az a magántisztviselő, akinek legfeljebb ha- 

A' petróleuntermelés és szállítás irányításá- 
ra, a petróleamkormánybiztosság véleményezése 
alapján, a kormány két nagyfontosságú rende- 
letet adott ki. 

Az első rendeletben a közlekedésügyi mi- 
niszter a CFR részére elrekvirálja a petróleum- 
társaságok birtokában levő összes petróleum- 
szállitó (ciszterna) vagonokat. Ezek a vagonok 
augusztus 1-ig adandók át ó állapotban a CFR 
részére. Ezeket a vagonokat a CFR belföldi és 
export szállításokra használja fel. Azok a petró- 
leumvállalatok, amelyek petróleumot, vagy npet- 
róleum termékeket vagonokban akarnak külföld- 
re exportalni, a vagonokat a CFR vezérigazgató- 
sága mellett működő speciális bizottságtól ke:l 
kérniök. Ebben a speciális bizottságban a gazda- 
sági minisztériumok, valamint a nagyvezérkar 
megbizottai foglalnak helyet. Az igényléseket ez 
a bizottság a szállítás fontossága szerint enge- 

A Temes helytartóság földművesei nehéz 
gazdasági év végéhez közelednek. Nemcsak a 
különleges körülmények, amelyeken át kellett 
vergődniok. a munkáskezek és igavonó állatok 

pi 9 óra munkaidős meghaladó munkaidő, valamint 
az az idő, amely meghaladja az 1938 augusztus 4.-i 
a kereskedelmi és ipari irodák és az üzletek zárá- 
sának és nyitásának rendjéről szóló törvény 1. sza- 
kaszában, valamint az ezen törvény 12. szakasza 
alapján kiadott vagy más miniszteri rendeletben, 
egyéni munkaszerződésben, vagy életbenlevő, vagy a 
jelen törvény megjelenése időpontjában végrehaitás 
alatt aló kollektiv munkaszerződésben megállapí- 
tott munkaidőt meghaladó munkatartam. 

A fenti időt meghaladó munkaórák legalább a 
rendes bérek 28 százalékának megfelelő összeggel 
külön dijazandék. 

5. szak. Az 1925 június 18.-iki és az 1938. au- 
gusztus 4.iki törvénnyel módosított vasárnapi és 
törvenyes ünnepi munkaszünetről szóló törvényben 
foglalt napokon a munka engedélyezése csak a ren- 
des munkabérekkel és 25 százalékos emeléssel tör- 
énő fizetés mellett történhetik. 

A SZABADSAÁGOLÁSOK FELFÜÖGGESZTÉSE 

6. szakasz. Az 1929 április 5-iki, az 1932 ok- 

léber 11-iki, 1938 augusztus 4-iki és 1939 október 

hiánya, hanem elsősorban a rendkívül kedvezőt- 
len időjárás már sz őszi munkálatokat veszélyez- 

tette és senki sem remélhette biztosan, hogy a 
foldbe elvetett mag a jövő évben a megszokott 
hőséges termést adja. 

A végnélküli esőzéstől a föld megtelt vizzel, 
a lapályosabb tarületek elmocsarasodtak és ez 
lehetetienné tette a vetési munkálatokat, vagy 
pedig tönkretette a vetést. A folyók kiléptek med 
rükből és ezer és ezer holdat elöntöttek úgy, 
hogy a víz alá került vetés megsemmisült. 

Ilyen módon számos földműves van, aki 
földjeről egy búzaszemet sem arat. A magasabb 
ban fekvő területek kevesebb megpróbáltatások 
nak voltak kitéve, ott pedig, ahova a víz nem 
ért el, a búzatermés, ha nem is tulságosan bő- 
séges. mégis kielégítő. 

A földművesek valamennyien szorgalmasan 
és a fold iránti változatlan szeretettel dolgoztak, 
mégis vannak olyanok, akik hibájukon kívül ál- 

modern kényelemmel. 
Polgári szálló - polgári árak! 

HOTEL SZAB 
UDAPEST, IV. EGYETEM-UCCA 7. 

Hotel Szabó a belváros középpontjában fekszik. Szép, tiszta, világos szobák, minden 
(Központi tütés, hideg-, meleg folyóviz, telefon, stb.) 

A tartálykocsik elrekvirálhatók 
Az Astra-Romana élére kormánybiztost neveztek ki 

vi 5000 lei fizetése van a szabadságidőre járó fi 
téssel egyenlő kártalanítást kap. 

b.) az a magántisztviselő, akinek havi fizetés 
5001 és 8000 lei k t van a szabadságidőre jár 
fizetés feleével egyenlő kártalanítást kap. 

A nél nagyobb fizetéssel biró munká 
és a 8000 leinél magasabb havidíjjal fizetett ma- 
gántisztviselőnek nincsen joga szabadságidőre 

sra. ; 
elen szakaszban megállapított kártalanít 

sok minimálisak, 
A jutalékkal, vagy más hasonló módon fizetet 

alkalmazottaknál, mint pincérek, utazók, üzletszer. 
zök stb. esetében a fentemlített kártalanítás kiszá. 
ításánál az utolsó három hónap átlagos kerese 

veendő figyelembe. 
Azon alkalmazott számára engedélyezendő a m 

törvényes szabadságidő, akik munkáspénztári vagy 
más hatósági orvos bizonyitványával igazolják, h. 

é k helyreállítására van szükség. 
. szakasz. Az 1. szakaszban említett esetekben 

az engedélyezés iránti kérelem a munkaügyi igaz 
gatósághoz intézendő. Ehhez a kérelemet támoga 
okmányok vagy memorandum csatolandó. 

A munkaügyi miniszter a 3. szakasszal létesi 
tett tanácsadó bizottság véleménye alapján a kére 
met sürgősen megoldja miniszteri rendelettel, amel 
a Monitorul Oficialban való meghirdetés napjától 
végrehajthatóvá válik. 

A ájkokról, lockoautról és a munkások se- 
gélyez ől szóló 8-12 szakaszokat legközelebbi 
számunkban hozzuk 

z a bizottság által megállapított sorrend- 
ben. 

A magányálialatok ciszternavagonjaiba 
szállított yólenmmennyisések szállítása alkal- 
mával a ÖFR tíz százalékos fuvardíjpótlékot 
szed, amelyet bér címén a vagontulajdonos pet- 
róleumvállalatok kapnak. Kivételt csak a Német- 
országba szállított tételek képeznek, amelyek 
után ezt a tíz szazalékos fuvardíjtöbbletet nem 
számítják fel. 

Egy másik rendeletben a nemzetgazdasági 
miniszter Damaschin Gh. mérnököt kormánybiz- 
tosként kinevezte az Astra-Romana petróleum- 
társaság vezetőjéül. A rendelet szerint az Asira- 
Romana igazgatósága semmiféle üzleti, vagy jo- 
gi tevékenységet nem tejthet ki Damaschin 
Kormánybiztos előzetes engedélye, vagy ellen- 

A termés nélkül maradt, vizkárosult gazdák 
részére búzát gyüjtenek 

A Temes királyi helytartóság mezőgazdasági felügyelősége 
a következő felhivást bocsátotta közre: 

az nélkül. Ez a rendelet július 24-én lépett 
életbe. 

estek a legveszedelmesebb elemnek, a 
víznek. 

Ma kötelességünk, hogy mint a búzakévék, 
szorosan egymás mellé sorakozzunk és megsegít 
sük egymást. Az erősebb a szükséget szenvedőt 
Nem várhatunk segítséget az államtól, neküni 
kell saját magunkon segíteni. Gondolnunk kall 
azokra a testvérekre és szomszédokra, akik eb- 
ben az esztendőben kenyér nélkül miaradtak. 

Éppen ezért a Temes királyi helytartóság 
30. szamu rendelettel intézkedés történt, hog 
a most aratott búza minden száz kilója után f 
kilót gyüjtsenek a gazdáktól mindjárt a cséplés 
nél, amikor a mag kipereg a cséplőgépből. 

Ez jelentéktelen százalék, de ha mindenki 
1ő1 összegyüjtik, elegendő lesz a község, a jác. 
és a megye vízkárosult gazdáinak segélyezéséri 
Ezek búzat kapnak kenyér céljára és ha fut, 
akkor még vetőmagnak valót is. 

Meleg felhívással fordulunk a mezőgazd 
hoz és vezetőikhez, a községek intellektuelj 
hez, világosítsak fel őket erről az akcióról, ame 
lyet teljesen kivételesen csak ebben az esztendő 
ben alkalmaznak. 

Ami pedig a községeink gazdáit illeti, pi 
natig sem kételkedünk abban, hogy mint mii 
denkor, most is áthatja őket az ősi foglalkozá 
iránti és ezaltal egymás iránti kötelességérz 

(=) Ismét drágították a vajat. A vaj 
utóbbi időben egyre crágul. Néhány hét el 
Eilóját még 110 lelért adták, aztán felem 
112-re, majd 113-ra. Ugylátszik, hogy a vajt 
melők ezzel az árral sem elégednek meg, m 

tegnaptól már a vaj ára kilónkint 114 lei. 
hetetlen, hogy most, amikor bővan van zöld 

, karmány és a tahenek dúsan tejelnek, ho: 
tűrheti a hatóság a folytonos vajdrágítást7 
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A nemzetvédelmi 2 százalékos adóval kapcsolat- 
an ismertettük a 137.019 számú július 9.-iki pénz- 
kyminiszteri rendeletet, amely elrendelte a számla- 
yvek április 1-től való láttamozá it. A ren- 

elet szerint a számlakönyveket nem a naptári, ha- 
em a pénzügyi év szerint kellett volna számozni. 

Ezt a rendelkezést a minisztéritm most megváltoz- 
tati nem április 1-től, hanem minden év ja- 
nuár 2-től kezdve kell számozni ezeket a füzeteket. 
Természetesen ebben az evben a láttamozás csak az 
április 1-től megkezdett füzetekre vonatkozik, mert 
nemztevédelmi adótörvény csak akkor lépett elet- 

Az épitőiparosok 
nemzetvédelmi adója 

Az Epítőiparosok Szövetsége a pénzügyminisz- 
terhez fordult, döntsék el, hogyan kell befizetniök a 
mnemzetvédelmi illetéket, amikor sok munkánál az 
épitész csak a munkát adja. 
AA minisztérium válaszolt a beadványra, amely 
rendezi ezt a fontos kérdést. Eszerint. ha az épitész 
adja a vállalkozáshoz az anyagnak ötven százalé- 
kát, úgy a teljes vállalt összeg után köteles leróni 
a nemzetvédelmi illetéket, ellenkező esetben nem. 
ia az építész csak a munkát adja, az anyagot 
pedig az építő, akkor nem köteles nemzetvédelmi 
illetéket leróni. 

Ha azonban a fenti szakmában a végzett munka 
értékéből az anyag ára meghaladja a munka teljes 
értékének ötven százalékát, úgy a két százalékos 

me nemzetvédelmi illeték ezeknél a szakmáknál is fi- 
zetendő, a munka teljes ertéke után. 

() A számiakönyvek láttamozása. A ti- 
misi Ker. elmi Testületek Szövetségének táv. 
irati közbenjárására a pénzügyminisztérium el- 
rendelte, hogy a kétszázalekos nemzetvéde 
adó ellenőrzése végett láttamozandó számlako 
vek január 2-tól kezdve látandok el sorszámma 
és nem április 1-től kezdve, miként azt az előző 

rendelet előírta. A szövetség figyelmezteti az ér- 
dekelt cégeket, hogy mindezideig még nem lát- 

tamozott számlakönyveiket augusztus 15-ig mu- 
tathatják be a közvetett adók pénügyigazgatósá- 

égett. Ezen hat 
ttamozása nélküli haszná- 
sujtandó. 

nyv 
ele bírsá 
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A Péli Hirlap eredeti regénye. 

Irta: KUN-BÁN ANDRIS 

- Valóban, - mondatta végül, - ez nem az a 
Montez Lola, akit annak idején en tanitottam, de 
arca, termete, minden mezdulata és a hangja is 
ugyanaz. Bocsásson meg, sennora, nagyon megha- 

atott ez a talalkozás. Ugy érzn magamat, mintha 
harminc esztendővel visszatiatalodtam volna. 
AAztén leüitetett és velem szemben foglalt he- 
yet egy másik kerti széken. 

Ömiött ajkáról a szó. 
Anyámról beszélt. Elmondta, hogy kedvenc ta- 

nítványa volt, akihez nagy reményeket fűzött. Sok 
érdekes, kedves apróságot mesélt anyám leánykori 

életéből. 
Amikor elhallgatott, én kezdtem beszelni. 

Eilmondtam anyám további életéből mindazt, 
amit tudtam. Elmondtam, hogy nunt táncosnőnek 
szép sikerei voltak, nagy jövő állott előtte, de Do- 

verben megismerkedett Mac Bennet Patrick hajó- 
' kormányossal, akihez feleségül ment és ezzel vége 
szakadt művészi pályafutásának. Fátyolos lett a 
hangom, amikor beszámoltam arról, hogy a szülőim 
már nem élnekk 

A táncmester elmerengett, majd kijelentette: 
Nagyon örülök, hogy megismerhettem a fia- 

1 sennorát. Minek köszönhetem egyébként a láto- 
m Batást? 
k Sennor, elvált asszony vagyok már. Egyedül ál-[ lo A 

lok a világon. Felébredt bennem a spanyol vér és 
az hajtott engem anyám szülőföldjére. Itt hatványo- 
1 zottan érzem, hogy spanyol vagyok. Elhatároztam, 

hogy anyám táncművészetenek folytatója leszek és 
g zért kerestem önt fel, sennor, hogy ebben támo- 
i satásomra legyen. 
1 Uiból figyelmesen nézett rám sennor Las Tor- 
3z és észrevettem, hogy pillantása a ruhám szegé- 

alól kikandikáló lábamra siklik. 
- Az Isten is táncosnőnek teremtette a senno- 

helyesebb elatározásra nem 

naptári év szerint számozandók 
a számlakönyvek 

ugusztus 15-ig birság nélkül láttamoztathatók a nemzetvédelmi számlatüzetek 

be. A minisztert erre az elhatározásra az bírta, 
hogy július 9-én, amikor a láttamozás kötelesseggé 
tétetett a kereskedőknek és iparosoknak már a 
naptári év szerint számozott számjakönyveik voltak, 
amint azt a bélyegtörvény 27. szakaszának 1939 áp- 
rilis 1-i módosítása elrendelte. 
A számla füzeteket augusztus 15-ig szankciók 

nélkül lehet láttamoztatni a pénzügyigazgatóságon, 
vidéken az adóhivataloknál. 

A füzet lapszámjaira az ujabb rendelkezés nem 
vonatkozik. Tehát azok április 1 től számozandók. 

-- 

= Esett a szövet ára. Az Argus szerint a ferfi 
ruhaszövetek az utóbbi napokban tíz százalékkal 
estek. Hasonló tünet jelentkezik kéezműárúkban is. 
Főleg a nagy raktárakkal bíró kereskedők igyekez- 
nek árleszállítással animálni a vevőközönséget. Má- 
sokat a pénzhiány is ösztönöz a nagyobb forgaiom 
elérésere. 

= Esik a petrólenmrészvények árfolyama. A 
bucurestii értéktőzsdén tegnap csekély forgalom 
volt. A petróleumrészvények árfolyama ismét csök- 
kont. A külföldi valutak közül csak a dollárt ke- 
resték. Az arany ára nem változott. 

= Drágulás a fővárosban. Bucurestiből jelen- 

tik: Az élelmiszerpiacon zöldséghiány van, aminek 
magyarázata a szállítási eszközök hiányában kere- 
sendő. Az árak igen magasak és árága a vágott 

baromfi is. A fatelepek majdnem üresek és ezért 
a tűzifa árát a minisztérium által megállapított 144 
helyett 180 lelért árusítják métermázsánként. A fa 

minősége is rossz. Naponta csak 80 vagon tűzifa ér- 
kezik a fővárosba, ezt a mennyiséget azonban 300 

vagonra fogják felemelni. Itt említjük meg, hogy a 
1 fővárosban nem kapni elég disznózsírt, amelynek 

i l ára 70 leiben van maximálva. E helyett disznóhájat 

y adnak 70 leiért. Az 55 leiben maximált külföldi étel- 
olaj helyett 100 leiért árálnak belföldi tökmagola- 
jat. 

ÉLIHIRLAP 
eutomata telefonszáma: 28.10 

= Tehát elvállalja tanításomat, sennor? - 
kérdeztem ujjongva. 

- Én, sajnos, korem miatt visszavonultam 
már a tanítástól. De van egy utódom és egykori 
kedvenc tanítványom, sennor Praporgas Enrico, aki- 
re nyugodt lelkiismerettel bízom az ön kiképzését, 
sennora. 
- És mennyi időre van szükseg teljes kikepzé- 

semhez? 
-Az teljesen attól függ. sennora, hogy mikép- 

pen bontakozik ki a tehetsége. Ha olyan ragyogó 
rátermettsége mutatkozik. minő boldogult édesany- 
jáé volt, akkor körülbelül egy esztendő alatt olyan 
táncművésznő lesz, hogy a nevét hamarosan meg- 
ismerik mindenütt és egész Európa lábai előtt fog 
heverni. ; 

- Nagyon hízeleg, sennor. 
- Téved, sennora, sohasem szoktam hízelegni, 

amikor tánceművészetről van szó. Jelentkeztek ná- 
lam, amikor még tanítottam, olyan ragyogó szép- 
ségű sennoriták, hogy a madonnát sem lehet szebb- 
nek elképzelni, de a mozdulatukon, a járásukon lát- 
tam, hogy a lábuk helyén kapanyél van. Meg is 
mondtam nekik, hogy sohasem lesz táncosnő belő- 
lúk. Duzzogva mentek más tárncmesterhez, tenger- 
pénzt adtak ki tanulásra és sok időt fecséreltek el, 
ám végül mégis nekem lett igazanm. Nem lett egyik- 
ből se táncművésznő. De akiről én megállavítottam, 
nogy tehetsége van és megkezdtem a tanítását, ab- 
ból bezzeg lett valami. Sok hírneves táncművésznő 
az én oktatói szobámból indult pályájára, a dicső- 
ség felé. Azért tehát. sennora, ha én azt mondom, 
hogy sikerei lesznek, biztosra veheti. 
- Köszönöm, sennort. 
Sennor Las Torres megígérte, hogy holnap el- 

kísér sennor Praporgas Enrico mesterhez. Együtt 
hbeszéljiik majd meg a szükségeseket Kilátásba he- 
lyezte azt is, hogy a tanítást ellenőrzi 

Sevilla, 1840 augusztus 1. 
Sennor Praporges gyönyörű a ember. 

Igazi spanyol férfi. Szeme két világító ázs. 
Hódcolattal fogadott. 
Amikor sennor Las Torres Ferdinando elmond- 

ta szándékomat és tehetségemről való véleményét, 
lelkesedett: 
sSennor Las Torres véleményére mérget ven- 
nék még akkor is, ha magam az első pillanatban 
nam ismerném fel sennorában a jövő nagy táncos- 
őjet. Örömmel vállalkozom kiképzésére és biztos 
vagyok benne, hogy haladása igen evors lesz. 

Megállapodtunk abban, hogy kiköltözöm a szál- 
lodából és megfelelő lakást bérlek a városban. A 

Látogassa meg a 

BécsiŐszi Mintavásárt 
1490 szeptember =8 

Dijtalan beutazási vizum. 60 százalékos me- 
netdij kedvezmény a német birodalmi vas- 
utakon, 50 százalékos visszautazási kedvez- 
mény a román államvasutakon, 33 százalé- 
kos menetdíj-kedvezmény a magyar állam- 
vasutakon. A beutazási vizum iránti kérvé- 
nyek 1940. augusztus 9-ig benyujtandok. - 
Jelentkezés, felvilágosítás és ismertetők: a 
Vásár bucurestii képviseleténél: Str. Caima- 
tei 16, telefon: 5.25.33, a német birodalmi 
vasutak idegenforgalmi irodájánál, Bucu- 
resti, Calea Victoriei 114, telefon: 5.12.80 és 

az ország összes utazási irodái által. 

= A bánsági gabonaárak. A bánsági gabona- 
piac csendes és üzletkötés alig van. A piaci árak a 
következők: búza 5700 tongeri 530, napraforgómag 
875 lei százkilónként. Kamila-tea 60-70 lei kiló- 
gramonként. 

= A hivatalos devizaártfolyamok. A Román 
Nemzeti Bank hivatalos devizaárfolyamai a követ- 
kezők: (Az első szám a vételt, a második az eladást 
jelenti): 107 százalék felárral: angol font 851.80- 
877.37. dollár 211.65-217.97, svájci frank 48.02- 
49.47, palesztinai font 852.84-878.40, egyiptomi 
font 873.54-899.78. Devizák 38 százalékos felárral: 
angol font 567.87-584.91, svájci frank 32.03-32.98, 
francia frank 3.24-3.31, márka 40-50, olasz líra 
7.A7, (felár nélkül) pengő 26.50-27 (felár nélkül), 
cseh korona 4.684.77, dinár 2.89-3.05 (felár nél- 
kül), török líra 82.92-92. 

GYÓGYSZERTARAK BJSZAKAI SZOLGALATA: 

Szombaton, július 27-én a következő gyógyszer- 
tárak tartanak éjszakai szolgálatot: 

Belvárosban a Bul. Regele Ferdinand 3 szám 
alatt levő Salvator gyógyszertár. 

Gyárvárosban a Badea Cartan téren levő Ma- 
szalits gyógyszertár és a Stefan cel Mare uccában 
levő Zeiner gyógyszertár. 

Erzsébetvárosban az Azxente Sever téren levő 
Roxin gyógyszertár. 

kem az ilymódon keletkező spanyol zenére kell 
colnom sennor Praporgas vezénylése mellett. 

Józsefvárosban a Dragalina téren levő Csillag 
gyógyszertár. 

Mehalában a Corvin gyógyszertár és Újkisodán 
Panajoth Ernő győgyszertára allandó éjszakai szol- 

gálatot tartanak. 

lakásnak olyannak kell lennie, hogy egyik szobájá- 
ban folyhasson a tanítás. Kényelmesebbnek tünt ne- 
kem, hogy a mester járjon hozzám és ne én hozzá. 
Nem is vágytam többi tanítványával találkozni. 
Azok mind csitri lánykák és apró fiúk. Egyelőre 
más zene nem kiséri a tanítást, csak kasztanyett és 
lapos csörgődob. Körülbelül félesztendő mulva zon- 
goráról is kell gondoskodnom. 

A tanítás anyagi részet sennor Las Torres in- 
tézte el sennor Praporges Enricoval. 

48. 
Sevilla, 1840 augusztus 16. 

Napi négy órát tanulok és pedig kettőt délelőtt 
korán és kettőt délután. Ezenkivül pedig naponta 
még hat órán keresztül gyakorolok egyedül. 

Kemény munkát végzek. 
Mire vége a napnak, rendesen már izomlázam 

van. 
A komornám akkor megfüröszt, ledörzsöl 

szesszel és takaróba bugyolál. Ugy kell pihennem 
reggelig. 

Sennor Praporgas még a táplálkozásomat is 
előirja. Nem szabad semmi olyat ennem, ami hizlal, 
vagy amitől ellustulok. 

Az első napokban panaszkodtam, lázadoztam, 
mester kijelentette: 
- A babérnak drága ára van. Azt előre kell 

megfizetni fáradtsággal és gyötrődéssel. Akiknek 
ez azonban sok, annak nincs is igazi hivatása. 

Összeszorítottam az aikamat és a fogamat és 
tovább dolgoztam. Azóta egyetlenegyszer sem pa- 
naszkodtam többé. 

A mai délutáni tanítást végignézte sennor Las 
Torres. Egyetlen szót sem szólt sem a mesterhez, 
sem bozzám. Ugy tett, mintha nem is lett volna ott. 
A szemét szükre húzta össze és úgy figyelt. Amikor 
a tanításnak vége volt, csak ennyit mondott: ; 
- Az eddigi haladás nagyon is megfelelő. 
Aztán a tanítómmal együtt elment. 
Fár szava azonban nekem jobban esett, mintha 

de a 

hosszas dicséretet mondott volna. 
Megelégedésemben ma egy teljes órával tovább 

gyakoroltam. a0. 

Sevilla, 1841. január 3. 
pDélelőttönkint most már zongoraszó mellett 

támcolok. Sennor Rafaela - vezetéknevét a bemu- 
tatkozáskor nem értettem és azóta sem kérdezte 
meg - serényen veri a zongora pillentvűit és 
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SPORT 
Augusztusz 1-ig ismeretes lesz 

a nemzeti bajnokság uj beosztása 

(Az Universul Sport jelentése szerint a nem- 
zeti bajnokság új beosztása augusztus elsejéig 
ismenretes lesz. A tervekről kiszivárgott hírek 
szerint 14 csapat fog szerepelni az A-ligában és 
a bajnokság végén a három utolsó kiesik, A B- 

ligában három csoport lesz és ezeknek első he- 
lyezettjei kerülnek be a kiesők helyére az A-li- 

A helytartóság mellett működő árellenőrző 
bizottság tegnap este Ciupe Gheorghe dr. vezér- 
titkár elmöklete alatt ülést tartott, amelyen Te- 
mesvár városat Warth Péter dr. alpolgármester 
és Loichita Eutim dr. gazdasagi tanácsnok kép- 
vigelték. A pékek a búza és a liszt drágulására 
való tekintettel kérték a kenyérárak felemelését. 
A bizottság a piaci gabonaárak megvizsgálása 
után a kérelemnek helyt adott és a félbarna ke- 

Az árellenőrző bizottság felemelte a kenyérárá 
nyér árát 12 leiről 12 lei 25 banira, a barna ke 
nyér árát 8 leiről 8 lei 50 banira emelte kilón- 
kint. Fog alkoztak a husárakkal is és a marha: 
husnál a sültet 33 leibon, az első osztályu leves 
hust 29, a másodosztályut 26 leiben állapították 
meg kilónkint. A juhhus ára 24 és 22 lei kilón 
kint. A préselt töpörtű ara 30, a nem préselté 
40 lei kilónkint. A többi husnemű ára változatlan 
maradt. Ezek az árak ma délben lépnek életbe. 

Folo-Sport-Optic 
Fotólaboratórium 

Agfa", „Kodak" és „Voigt- 
lánder" gépek és filmek. 

A. M. Mülley 
Timisoara I., 

Strada Solderer 11. 

Fióküzlet: Bul. Berthelot 10. 

Kazacsay Tibor zeneszerző, a magyarországi 
vidéki zeneiskolák országos szakfelügyelője, a na- 
pokban Pécsett és Mohácson járt az ottani városi 
zeneiskolák meglátogatására. Ebből az alkalomból 
érdekes nyilatkozatban ismertette 

a kultuszkormány intézkedéseit a vidéki zene- 
iskolák fejlesztése és a vidék zenekulturájának 

megteremtése érdekében. 
- A kultuszkormánynak az a célja, hogy a ze- 

neoktatás terén megoldja a régóta sérelmezett kon- 

Sporthirek mindenfelől 
x 

Mikor kezdik meg a bucurestii csapatok 
öszi elöőkészületeiket? Á fővárosi csapatok őszi 
előkészületeiket a jövő héten megkezdik. A Spor- 
tul Studentesc és a Juventus augusztus elsején 
hezdi meg edzéseit A Venus és az Unirea Tri- 
color augusztus harmadikán kezd. Az egyetlen 
fővárosi csapat, amely még nem állapította meg 
a pontos kezdési napot, az Unirea Tricolor. 

x 

Olaszország 1942-ben megrendezi a főisko- 
lai világbajnokságot. Az olasz főiskolai sportszö- 
vetség elhatározta, hogy 1942-ben megcendezi 
a főiskolai világbajnokságet Rómában. A téli 
versenyeket a nérnet szövetség rendezi meg Gar- 
misch-Partenkirchenben. 

x 
Nemzetközi futballmérkőzések Bécsben. 
Hatezer néző előtt nemzetközi mérkőzéseket ját- 
szottak le Bécsben. A mérkőzések nemzetközi 
jellegét a pozsonyi Bratislava szerevlése adta. 
Eredmények a következök WSCÉSV Fürth 

:1, Bratislava-Wacker 3:2. 

ozi 
MOZIK MUSORA: 

SZOMBAT, JÓLIUS 2:. 

APOLLÓ: Bűnök a paradicsomban (angol film) 
CAPITOL: D. III. 88. (német film). 
CORSO: A fehér börtön (angol film). 
SCALA: Egy reménytelen eset (német film). 

ezmzrmeta sant zE 

trafik. Piata Dragalina ő 

Alhalmazás 1 

Délifekvésű 

levardul I. 

erez 

emeleten november 1-re kiadó. I, Eu- 

tárkodást és állami engedélyű zeneiskolákat létesít- 
sen. Az elmúlt hét esztendő alatt nem kevesebb, mint 
60 új zeneiskolát állítottak fel és 150 okleveles ze- 
netanárt juttattak kenyérhez. 
Miegteremtették az „utazó tanár" tipusát. 

Ezek a tanárok hetenként kétszer leutaznak azok- 
ba a községekbe, ahol állandóan letelepedni nem le- 
het és 
egy-egy napos ottartózkodásuk alatt ellátják 

a növendékek oktatását. 
Ezek a lelkes utazó tanárok a kultuszminisztérium- 
tól útisegélyt kapnak, a kereskedelmi miniszter pe- 
dig olcsó bérletet biztosított számukra. 

Elmondotta Kazacsay Tíbor, hogy a kultusz- 
minisztérium több intézkedést hozott máris a vidéki 
zenetarárok életlehetőségeinek biztosítására. Igy 

Népnevelő propaganda - zenével 

szombattól kezdve román nyelven is 

az összes középiskolákban csakis zeneművészeti 
főiskolát végzett okleveles zenetanárok tanít- 

hatnak. 
Ugyanilyen rendeletet hoztak a honvédelmi és egy. 
házi hatóságok is. A tervszerű munka eredménye- 
ként még a kulturális szempontból sokat gáncsol 
Alföldön is nem remélt lendületet vett a zenekultúra. 
Igy hamarosan megvalósítható lesz a kultuszkor 
mány terve, hogy 
a kisebb városokban is szimfonikus zenekarokat 

szerveznek 
és szemináriumokon szerettetik majd meg a zenét 
a vidék Jakosságával. 

A budapesti rádió 

közöl hireket 

Budapestről jelentik: A budapesti rádió beje- 
lentette, hogy szombattól kezdve bevezeti a román 
nyelvű híradást és minden este, magyar időszárnítás 

szerint, a 10 óra 15 perces magyar híradáshoz csa 

ijakozva, körülbelül 19 óra 20 perces kezdettel közl 
román nyelven a híreket. 

Bomlik az eddigi japán 
kormánypárt 

Tokióból jelentik: Japán legnagyobb poli- 
tikai pártjából, a Minseite pártból 40 képviselő 
kilepett. A Domei-ögynökség szerint a kilépés 
azért törént, mert ezek a képviselők nem voltak 
megelégedve Machida pártelnöknek az új poli- 
tikai mozgalommal szemben tanusított magatar- 
tásával. A kilépés következtében a párt eseleg 
kisepbségbe fog kerülni és lehet, hogy kényta- 
len lesz beolvadni az új és egységesnek ígérkező 
nagy politikai pártba. 

ádiló- 
SZOMBAT, JCLIUS 27. 

" 

Bucuresti. Rádió Románia és Rádió Bucuresti. 13: 
, kulturális híradó, vízállásjelentés, ház- 

tat és egészségügyi tanácsok, művészeti és 
kulturális hírek, előadások, sport. 18.15: Dinicu 

Az apréhirdetések dija előre fizetendő 
LEVELEZES és HAZASSAG a törvényes intézkedések miatt nem közölhető. ALLASKERESES rovatban szavanként egy : 
Vastag betűvel szavanként kettő lei, legkisebb apróhirdetés hűsz lei. Minden más rovatban legkisebb apróhirdetés 15 szóig 20 lei, mind 
Vastag betűvel legkisebb apróhirdetés 15 szóig 30 lei, minden további szó kettő le. Apróhirdeteseket felvesz: I. kerületben: Déli 
Bratianu 3 Telefon: 28-10. Ii. kerületben: Popovici trafik. Piata Badea Cartan 8. - Kardos trafik. Piata Iraian (Szerb templom 
Calea Dorobanitilor 2. II. kerületben: Flauder trafik. Piata 
Vass Telefon: 45-06 Wi 

Lahovari. IV. kerületben: 
k trafik Bul dul Regel. 

modern 5 szobás lakás II. nMintagazdaságnak eladó 

lle o 
Fiatal mindenes jó bizonyítványok- 
kal szakácsnő mellé, augusztus 1-re 
felvétetik. II., Str. Petre Tegle 1 föld- 
színt 3. 1417 
...... 

Kakaás 

Négyszobás, modern balkonos déli 
fekvésű lakás 2500 leiért kiadó, a vá- 
góhiddal szemben. Érdeklődni. Igiena 
fürdőtulajdonosnál. 1409 

Kiadó úij 

Kétszobás, fürdőszobás lakás, villane- 
eyedben, II, Str. Ofcea 4. szám alatt 
kiadó Telefon: 12-71, vagy 22-1. 

! házban, központi fütéses 1 
szobás komplett lakás. Érdeklődni te- 
lefonon 31-22 szám alatt. 

March trafik, Piata Küttl. -Nógrády tr: 
Carol 54. Galgóczy 

7 

cellázott föld és épületek. Erzsébet- 
város, Str. Lidia Információ Telefon: 

Grigoras zenekara, 14: Hírek. 14.30: Radu Ioan. 
énekel.15. Közlemények. 19.50: Magyarnyelvű hí 

rek. 20: Előadás. 20.15: Orgona hangverseny 

hanglemezről. 20.40: Hírek. 21: Luceatarul 

tánczenekar. 22: E , sport. 22.20: Német, olasz 

francia és angolnyelvű hírszolgálat. 22.40: Tánc- 

lemezek. 28: Hanglemezek. 

Budapest I. 7.40: Torna. 8: Hírek, hanglemezek. 11: 

Hi 0: Suki Tóni ci- 

rakoztató Hírek. 17.1. 

Csengeri Ilona meséi. 17.45: Időjelzés, időjárás 

jelentés, hírek. 18: Hírek szlovák és ruszin nyel 

ven. 18.15: Rádiópósta. 18.45: Heinemann Sándo: 

jazz-zenekara. Közben 18.10: A kincstári an 

mon bányászat Csucsomban, előadás. 19.45: 

vetités Orosházáról, beszélő Bucinszky Sándor 
z. 20.25: Farkas Jenő cigányzenekara 

eretlen ellenfél, hangjáték, hárora 

részben. 22.40: Hírek, időjárásielentés, hírek szlo- 

vák és ruszin nyelven. 23 Szalonötös. 24: Né 

met, olasz, angol és francia nyelvű hírszolgálat 

24.20. tianglemezek. 1.05: Hiírek. 

TBudapest II. 20.25: Mezőgazdasági félóra. 21: Hi 

rfek magyar, szlovák és ruszin nyelven. 21.25 

Hanglemezek. 22: Időjárásjelentés. 

leu, legkisebb apróhirdetés tiz lel. 
len további szó lem 

Hírlap kiadóhivatala, Piata 
mellett). - Grosz trafik, 

afik (Corso mozi mellett). - 
trafik Sirada Bratian tianu 15/a Telef: fon: 5- S. 

hold par- i 

Fartie kiárusitás ! 
Mélyen leszállított árak enel 

G. Duca 8. E. K. Thomas. 

11e8 

as-vele 
tav erfizt sznz. 

na HMiülönfel 

Egy és kétszobás lakások kiadók úriszoba jó állapotban 7 darabból ál- 

1175 

93. 

Garderebeszekrény, ablak spaleták, 

bútorok és egyéb apróságok eladók. 
II., Str. 3 August 5 ajtó 1. 

e 

Mindenféle kézimunkát elsőrendű ki- 
dolgozással vállalok, esetleg cserében 

is. Kaliday Irma, Fratelia, III. ucca 

kapható augusztus 10-ig női és 
gyermek selvemalsónemű, dara- 
Dbonként is. D. e. 9-től, délután 
6 éráig. A 

Iricorom'" 
gyárhelyiségeben, II. Str. Doro- 

pantilor 47. (Rékási-út)! 

1184 

1410 s. Ton Vasi 20. 11971 áló eladó. Buley. Reg Maria 17. 1506 

ű Nyomtatia a „HIRLAP tinografia si editura S. i. n. c. Arad, 
razzkze r Té 


